(1)

(Z)

(3)

Legal representative of Bidder™
Bai dién hop phip cia Nha thau™
[Full name, position, signature and seal (if any)] ™
[Ghi tén, chire danh, chit ky vé déng diu (néu cé) '™

Notes/Ghi ehul;
The Bidder should note that the Offer Submission Form must fully and accurately
includes the name of the Procuring Entity and the Bidder, validity period of the

Quotation. Offer Submission Form must bear the signature of the Bidder’s legal
representative and seal (if any ).

Niét thau lew ¥, Dom chdo hing phai dwge gh ddy di: va chinh xde ede théng tin vé
1én ctia Bén mai thaw, Nha thau, thai gian co higu lue etia Bdo gid, deoe dai dién
hop phdp cia Nhé thdu ky tén, dong ddu (néu cd),

The offer price and offer quantity mentioned in the Offer Submission Form must
be specified and fixed in both number and words and must be in conformity with
the total offer price mentioned in the Summary Table of Offer Price. The Bidder
must not propose different offer prices and offer quantities or include disadvantaged
conditions for the Procuring entity. In case the package is divided into independent
lots, the Bidder shall provide offer price and total offer price for the lots which the
Bidder makes offer; if the RFQ allows an offer in a number of different currency
units, the Bidder shall specify the value in words and in figures in respect of each
currency unit.

G:.:f die thav, lhai heong die thdu ghi trong Pom chéo F:angphm cu thé, cd :i‘mh hiing
56, bang chi va phai phii hop, logic vai !ﬂng gid die theu ghi trong bdng tang hap
gia du theu, Khong dé xudt cde gid dir thiu, khoi fwegng dir thiu khde nhay hode o6
kém theo .:‘Iréu kién gdy bt loi cho Bén mdi thaw. Truecms hop goi thau chia thanh
nhiéu phin thi Nha thdu phdi ghi gid die thiu cho tiemg phin va téng gid duw thiu
cho ede pﬁﬂfﬂ wmé Nha thau tham die gdi rhﬁz.:; trwedng hop trong Ban YOBG cho
phép chio theo mdt 56 dong tién khde nhau thi Nha thdu cdn ghi ra gid tri bdng 56
v hing chit cie tieg ddng tlén do Nhd thdu chdo,

Insert the validity days as prescribed in Section 2.4 of Chapter 1 - Instruction fo
Bidders. The validity period of the Quotation is calculated from the bid elosing date
to the last validity date as prescribed in the RFQ. The time from the bid closing time
to the end of 24 hours of the bid closing date is counted as 1 day.

Ghi 36 ngéy co higu lwe theo quy dinh tai Mye 2.4 Chuwong I — Chi déan nha thau,
Thei gian ed higu lie ciia Bdo gid deee tink ké tir ngdy cd thai diém dong thiu dén
ngdy cudi ciing cé hidu hec theo quy dink trong Bdn YCBG, Tir thai diém dong thédu
dén hét 24 gic ciia ngdy e6 thii didm ding thau dwoe tinh Ia | ngay.
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(4)

(3)

(5]

Insert the bid closing date as preseribed in Section 2.11 Chapter [ — Instruction to
Bidders.

Ghi nedy co thai dicm ddng thiu theo quy dinh tai Mue 2.11 Chirong I — Chi ddn
nhd théu

If the bidder's legal representative authorizes hisher subordinate to sign the Offer
Submission Form but this authorized person is different from the authorized person
in the Pre-qualification process, the Bidder must send a FPower of Attorney as
prescribed in the PQD; if the company’s charter or another related document
permits such subordinate to sign the Offer Submission Form, copy of such
document shall be enclosed (in such case, the Power of Attorney under the PQD is
not required), Regarding Consortium, the Offer Submission Form shall be signed
by the legal representative of every consortium member, unless the head member
of the consortium may sign the Offer Submission Form according to the
Consortium Agreement as provided in Form No. (3 of PQD. Each consortium
member may give authorization similar to the case for an independent bidder.

Trwdng hop dai dién theo phep ludr cia Nha thetu tiy quyén cho edp a&:m & Do
chilo hang mé doi trgrng diege 1y quym khde so véi ngwdi dwge by quvén & quy
frinf sor fuy én thi phdi giri kém theo Gidy wy guyén theo quy dinh tai HSMST, trudng
horp tai didu 18 eong ty hodc tai ede 14 [igu khde lign quan ed phﬁﬂ cong trach nhigm
cho edp d:m: iy Bon chae .Ezmg thi phai gui kém theo ban sap ctia cdc van ban nay
(khéng can lgp Gidy 1y quvén theo guy dinh tai HSMST). Trcdng hop Nha thiw la
lién danh thi phéi do dai dién hop phdp ctia timg thankh vién lign denh &y, trie trieong
hop trong vin bdn thoa thudn lién darh theo Méu 56 03 trong HSMST 6 quy dink
cdc thanh vién trong lién danh théa thugn cho thanh vién dung déu lién danh ky
Bom chao hang. Truong hgp tieng thanh vién lién danh co uy guyén thi thic hign
rihue di véi Nha thau dée ldp.

Ifa foreign bidder has no seal, a certification issued by a competent agency showing
that the signature in the Offer Submission Form and other documents of the
Quotation belongs to the legal representative of the Bidder must be submitted.

Néu Nk thau e mgodi khing co con ddu thi phai 6 chimg nhdn do co quan cé
thdm qnyén mp thé hién chit ky trong Dom chao hing va ede tai lifu khde cua Bdo
gid lé eiia ngwoi dal dién hop phdp cia Nha theu, 1_/
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Form No. 02 (b)/Miu sd 02(h)
OFFER SUBMISSION FORM™ BON CHAOQ HANG™

(Applicable to the Bidder who has discount offer in the Offer Submission Form)/
(ip dung trong trieong hop Nha thiu e 42 xudt gidm gid trong Pen chio hing]

Date:  [insert date of signing of Offer Submission Form]

Nedy:  [ehi ngdy thang ndm ky Don chao hang]

. Mame of the Package: [insert the name and number of the Package]

Tén goi thdw:  [ehi ténva 56 higu ol théu]

To:  [insert the complete and accurate name of the Procuring Entity|

Kinh gwi: _ [ghi ddy di v chinh xde tén cia Bén moi thau]

After carefully studying the RFQ and revisions thereof no. [insert the
number of the revisions (if any)] that we have received, we, [insert the Bidder's
name], pledge ourselves to perform the Package [insert the name and number
of the Package] in accordance with the RFQ with an offer price of [insert the
amount in figures and in words with currency unit], corresponding to the offer
quantity of [insert the offer quantity in numbers and in words with unies]
{(including the cost contingency 15%), together with the accompanying Summary
Table of Offer Price and all other relevant documents in the Quotation,

Seau ki nghién el Ban YCBG vé van bin sira 61 Bin YCBG s6____ [ghi 50
ctia vén béin stka doi (néu ed) ] ma chiing 61 33 nhdn .r.'!'l.['{}'ri', chimg 161, [ghi tén
Nha Eﬁﬂuj cam két thue hign gdi thau [ehi tén va 56 higu gii .rfa-:m / theo diing
yéu cdu ciia Bdn YCBG vdi gid di thaw la [ghi gid tri hdng s, b.:mg chit vd
.:i’ung tién dir ma:!.rj terng ting vii khoi hegmg du Eﬁﬂu fa [ghi khoi hegng due
thau Mﬂgm béng chit va dom vi tinh]"? (dd bao g.:im chi phi d phong 15%) cing
vei bing tong hop gid di thdau kém theo vé todn b ede tai ligu lign quan trong Bdo
#id,

The duration of contract performance is [Insert the time to complete all
the tasks as required by the package].

Thdi gian thue hign hop a:'z'dng la __ [Ghithai gian A8 thye hién xong tat ca
ngi dung cong viée theo yéu cdu cxig ot thdu].

In addition, we voluntarily offer a discount of offer price with an amount of

[insert the discount value in figures and in words with currency unit] for the
tasks: &)

Ngoai ra, ching toi tw nguyén g:c:%m gid d thiu voi 50 tién giam pid
la: [ehi gia fri giam gid béng 56, béng chit va déng tién] cho phin cong viée
la B3,

The offer price after deducting discount is: ___[insert amount in figures and
in words with currency unit].
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Gid dur thdu sau khi trie 41 gid e gidm gid 13: [ehi gid tri biing sd, bang

chit v déng tién].

This Quotation takes effect within__ days', from the date of 28

Bdo gid niy o6 hidw lwe rongving " ongay, ké tirngdy  thdng
nim

Legal representative of Bidder'
Pai dign hop phip ciia Nha thiu™
[Full name, position, signature and seal (if any)] ™
[Ghi tén, chire danh, chif &y vé dong ddu féw ed) 7

MNotes/ Ghi chl:

(1) The Bidder should note that the Offer Submission Form must fully and accurately
includes the name of the Procuring Entity and the Bidder, validity period of the
Quotation, Offer Submission Form must bear the signature and seal (if any) of the
Bidder's legal representative.

Nha théu e v, Dem chéao himg phéi dge ghi ddy di va chinh xde cde thong tin vé
tén cug Bén mdi r}:ﬁz.r,l Nha théu, thot gian cd higu liec cua Bdo gid, dwoe dat dién
hom phdp ciua Nha thaw kb tén, ddng ddu (néu cd).

(2) The offer price and offer quantity mentioned in the Ofler Submission Form mus!
be specified and fixed in both number and words and must be in conformity with
the total offer price mentioned in the Summary Table of Offer Price. The Bidder
must not propose different offer prices and offer quantities or include disadvantaged
conditions for the Procuring entity. In case the package is divided into independent
' lots, the Bidder shall provide offer price and total offer price for the lots which the
Bidder makes offer; if the REQ allows an offer in 2 number of different currency
units, the Bidder shall specify the value in words and in fgures in respect of each
currency umnit.

Gid die thaw, khéi heomg du thau ghi trong Do chao hang phai cu thé, co dz'uh héng
6, bing chir va phdai phi :’m;n logic vai n:?ng gfd die thau ghi trong bedng tong hop
gid die thiy, khing ¢ xudit ede gid die thay, khéi liwgmg dw thau khée nhaw hode ed
kdnt theo diéu kifn gdy bdt loi che Bén mdi thdu, Trudng hop gai thiw chia thank
nhiéu ph:ﬂz thi Nhé thdu pﬁ:m ghi gid die thau cho timg phdn v iéng gid du thau
cho cdc phdn md Nha thdu Iﬁrﬂm che g6i thaw, a'r:m'ng Ii;:rp trong Ban YOBG cho
phep. chéo theo mir 5o d'm:g .‘eEH khcic nhaw thi Nhé: thdu cdn ghi ré gid iri bing 56
vi béing chit cua twng déng tién do Nha thau chio,

(3) The discount must be specified whether to be applicable to the whole package or to

one or several tasks of the package (specifying the tasks eligible for the diﬁcnunt}.j/
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(4)

(3)

(6)

(7}

Ghi rd giam gid cho todn bg poi thiu hay pidm pid cho mdt hode nhiéu cong vige,
hang myc ndo do (néu rd cdng vigc, hgng muc dugec giam gid).

Insert the validity days as prescnibed in Section 2.4 of Chapter [ - Instruction to
Bidders. The validity period of the Quotation is calculated from the bid closing date

to the last validity date as prescribed in the RFQ. The time from the bid closing time
to the end of 24 hours of the date of the bid closing 15 counted as | day,

Ghi 56 ngdy ed higu lwe theo quy dinh tai Muc 2.4 Chiwong [ — Chi ddn nhé théu
Thiri glan ed higu lue cia Bdo gid dige tinh ké tir ngdy ed thiti diém ding thiu dén
ng&y cudi clmg 6 hidu lue theo quy dinh trong Ban YCBG. Tir thei diém dong thau
dén héx 24 gio cua ngay co thai diém dong thiu diee tinh 14 1 ngdy,

Insert the bid closing date as prescribed in Section 2,11 Chapter [ — Instruction to
Bidders.

Ghi ngdy €6 thai diém déng thdu theo quy dinh tai Mue 2,11 Chuweng [ — Chi dén
nha thau.

If the bidder’'s legal representative authorizes his/her subordinate to sign the Offer
Submission Form but this authorized person is different from the anthorized person
in the Pre-qualification process, the Bidder must send a Power of Attorney as
prescribed in the PQD: if the company’s charter or another related document
permits such subordinate to sign the Offer Submission Form, copy of such
docurnent shall be enclosed (in such case, the Power of Attorney under the PQD is
not required). Regarding Consortium, the Offer Submission Form shall be signed
by the legal representative of every consortium member, unless the head member
of the consortium may sign the Offer Submission Form according to the
Consortium Agreement as provided in Form No. 03 of PQD. Each consortium
member may give authorization similar to the case for an independent bidder.

Triwrdmg hop dai dién theo phdp ludt efia Nka thiu iy guvén cho cdp dwdi &y Bom
chao héang ma doi tegng dhege iy gupén khde so voi ngudi dwge ty guyén & quy
trinh so fn;:,«én thi phai giet kém thea Gidy ty quyén theo quy dink tai HSMST: tricimg
hop tai diéu I¢ cong ty hode tai cde 141 ligu Khde lién quan ¢6 phdn edng trdch nhiém
cho cdp diedi ky Bon chio hing thi phdi giri kém theo bdn sao ctia cde véin bdn ndy
(khdng cdn ldp Gidy ty quyén thea quy dinh tai HSMST), Triedne hop Nha thau 16
lign danh thi phdi do dai dién hop phdp eda timg thark vién lién danh &y, trir triedng
hggp trong win bdn thoa thugn lién danh theo Mdu 56 03 trong HSMST ¢6 guy dinh
cic thanh vién trong lién danh thoa thugn cho thinh vién dimg ddu litn danh k)
Dam chao hang. Trieang hgp fimg thanh vien lién danh co wy g@éﬂ thi thiee hién
nhae 467 v Nid thaw dée ldp.

If a foreign bidder has no seal, a certification issued by a competent agency showing
that the signature in the Offer Submission Form and other documents of the
Cuotation belongs to the legal representative of the Bidder must be submitted, jl‘/




Néw Nha thau mede ngodi khidng c6 con ddu thi phai ed chimg nhdn do co quan cd
thém quyén edp thé hign chit ky trong Bom chao hang va ede tai ligu khde cia Bdo
gid la ciia ngwdi dai dién hop phdp ctia Nha thau, +
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3. Form No. 03: SUMMARY TABLE OF OFFER PRICE"YMiu sé #3: BANG
TONG HQOP GI4 DU THA U™

Date: [Insert the date of Summary Table of Offer Price]
Nedy: [Pién ngdy thdng ndm ky Bdng tdng hop gid di thdu]
MName of the Packape: [insert the name and number of the Packape]

Tén goi thdu: [Ghi tén vi 56 higu gdi thdu]

L Summary Table and Details of Offer price:
L. Béng gid vi chi tiét dom pid:

Place of CFR .
Quantity | delivery at Pli'?:: i Value
— e mﬂﬁfﬁm | the discharge | (yyepmTypay | (USDXThAnA
ek 3 o j" 'ﬁﬂ o g‘:’:ﬁ' gid CFR co si m;‘;
in dng 1of )
- cdng dif hing (USD/xiin)
Hongai and/or
Cam Pha port,
[insert the CQuang Ninh,
name of Vietnam
I | goods] Ceng Hin Gai
[Ghiro tén vid‘hode cang
hang hoa] Cdrmn Ph,
Cudng Ninh,
Figs Nam
Total offer price of the goods:
T:F;ng gid chao cia hang hoa:
Cost contingency 15%:
D phing 15%:
Total offer price of the goods including the cost contingency
15%: .
( Transfer to Offer Submission Form)
Téng pid chio cia hing héa di bao gim chi phi die phing 15%: I
. ' |
(Két chuyén sang Don chao hang)

Notes/Ghi chu!
- The above CFR base unit price is basis Net Calorific Value (ARB) on 5,100
keal’kg CFR. Hongai/Cam Pha port, Quang Ninh, Vietnam (Incoterms 2020),

- Ban gid trén [& don gia CFR cdng Hén Gal/Cdm Pha, Oudng Ninh, Viét Nam
(theo Incoterms 2020) trén co s¢ nhiét ndng tinh fco sa nhdn) 3. 100 kealke. e
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- CFR Base unit price = FOB Base unit price + Freight, in which:
s FOB Base unit price; USD......./MT.
s Freight: USD....../MT.
- Két cau don gia CFR co s¢ bao g-::frﬁ: Blon gid FOB co so + Cude vdn chuyén,
Trovg da!
Pon gid FOB co s .......USDitdn.
o Ciere vén chuyén: ... USD/tdn

- The expense for discharging cargo from the vessel to means of water
transportation at discharge port is on Bidder’s account,

- Chi phi dér hang fir tau hién xudng phwenmg tign vdn tdi thily tai cdng dé hang do
mha thdu chiu.

Il. Adjustment of unit price in Commercial Invoice based on actual Net
Calorific Value (ARB) according to analysis result at the loading port:

I1. Piéu chink den pid hda don thicong mai theo nhigl ndng tinh (co 56 nhin)
thiee 8 theo két qud gidm dinh tai cdng xép hing:

If the actual Net Calorific Value (ARB) according to analysis result at the loading
port is different from typical Net Calorific Value (ARB) but not more than 200 keal/kg
higher than typical Net Calorific Value (ARB), then the CFR unit price shall be adjusted
as the following formula:

- Trong trizcmg hop nhigt ndng tinh thiec 1€ (co 56 nhan) theo két qud gidm dinh
tai edng xép héng khde nhiét ndng tinh dién hinh feo 5 nhin) nhing khing cao hon qud
200 kcal/ke so véi nhiét ndng tinh dién hinh (co 56 rhdn), don gid CFR duge digu chinh
theo cdng thire saw:

Adjusted CFR Unit Price = FOB Base Unit Price = (Actual Net Calorific
Value (ARB)/Typical Net Calorific Value (ARB)) + Freight.

Bon gid CFR didu chink = Don gid FOB co' 50 * (NRift ning tinh thiee té fco
sd mhiin)/ Nhigt ning tinh dién hink (co sé nhan)) + Cwdc vin chuyén.

- If the actual Net Calorific Value (ARB) is more than 200 keal’kg higher than
typical Net Calorific Value (ARB), then the CFR unit price shall be adjusted as the
following formula:

- Trong tricdmg hop nhiét néng fink thie té feo so nhin) theo két qud gidm dink
tai cdng xép hing cao hon qud 200 keallkg 5o vai nhigt ndng tinh dién hink (co 5o nhdn),
dom gic CFR $& duge digu chinh theo cong thire sauw:

Adjusted CFR Unit Price = FOB Base Unit Price = [(Typical Net Calorific
Value (ARB) + 200 keal/kg)/ Typical Net Calorific Value (ARB)] + Freight.

Dan gid CFR diéu chink = Pon gid FOB co s = [(Nhigt ndng tinh dién hinl
(e sé mhin) + 200 kealkg)/Nhigt nang tinh dién hinh (co s nhan)] + Cude vin
chuyén. 4/
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IT1. Penalty if the difference between quality according to the analysis resull
at the discharge port and quality according to the analysis result at the loading port
is outside the permitted range:

11, Phat trong trcomg hgp chit liwgng theo két qud gidm dinh fgi cdng dﬁ'h:’ln‘g
chéndt léch viept mike cho phép so voi chiit lugng theo két qui gidm dinh tai cing xép
hang:

1. Net Calorific Value (ARB):

I. Chi tidu Nhigt ndng tinh (co o nhdn).

1.1. If the actual Net Calorific Value (ARB) according to the analysis result at
discharge port is lower than the actual Net Calorific Value (ARB) according to the

analysis result at loading port, but actual Net Calorific Value (ARB) according to the
analysis result at discharge port is not under the rejection limit of the Contract:

1.1, Trudmg hop nhiét ndng tinh (co sa nhin) theo két quut gigm dinh tgi cang div
héang thip hom so vai két qud gicm dinh i cdng xép ."rﬂng rbheng nhidt ndng tinh (cor 5o
rz.i!:.-::r.ry theo kit qud gidm dink tai edng dir hing chia thép hom gii han tic choi clia Hop

ding:

- Decreasing difference lower than or equal to 30 keal/kg: Analysis result at the
loading port to be applied.

- Chénh léch gidm nho han hode bing 30 kealikg: Két qua gidm dinh tai cdng xép
héng dwge dp dung

- Decreasing difference from 31 kcal’kg to 70 kcal/ke: Average value between
analysis result at the loading port and analysis result at the discharge port to be applied.

- Chénh lgeh gidm tir 51 kealike dén 70 keallkg: Két qud trung binh giita cdng xép
hang va cang di hang s& dwge dp dung.

- Decreasing difference above 70 keal’kg: Analysis result at the discharge port 10
be applied.

- Chénlt léch gidm lim hon 70 kealfke: Két qud gidm dinh tgi cdng 43 hang diwgc
ap dung

Net Calorific Value penalty unit price (Poi) = Commercial Invoice CFR unit
price — Recaleulated CFR unit price uging applied calorific value.

Pan gid phat Nhidt ndng tinh (Pgy) = Don gid CFR thes Hda don thicong mai -
Pon gid CFR tinh Igi theo mire nhidt ndng dwge dp dung.

1.2. If the actual Net Calorific Value (ARB) according to the analysis result al

discharge port is under the rejection limit of the contract: Double penalty as the following
formula:

1.2. Trucmg hop nhidt nﬂﬁg tinh (co s nhin) theo két que gidm dink tgi edng di
hémg thip how gidi han tic choi cia hop dong: Ap dung phat nhdn déi theo céng thire sau:

Recaleulated CFR unit price due to double penalty = FOB Base Unit Price -
[(FOB Base Unit Price - FOB Base Unit Price = Actual Net Calorific Value (ARE)
at discharge port/Typical Net Calorific value (ARB)) = 2] + Freight.
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Bon gid CFR tinh Igi do phgt nhin 86 = Bon gia FOB co 50 - [{Don gid FOB
cot 56 - Don gid FOB co sg * Nhigl ndng tfinh thiee 1é (cor 56 nhdin) tgi cdng di hing’
Nhigt ring tinh dién hink {co 5@ nhin)) = 2 + Ciede vin chuyén,

Net Calorific Value penalty unit price (Pox) = Commercial Invoice CFR unit
price — Recalculated CFR unit price due to double penalty.

Bon gid phot Nhiét ndng tinh (Poy) = Den gid CFR thee Hoa don thuong mai -
Don gid CFR tinh lai do phat nhin dii.

2. Volatile Matter (ADB):;

2. Chi tiéu Chét bée (cor sé khi khé)-

If the actual Volatile Matter (ADB) according to the analysis result at discharge
port is above the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Triecmg hop Fk-sz béc (cor s khi ki) theo kit qua gidm dinh tai cang di hing cao
hent gicd han tir chai cua hop ding, dp dung phat theo céng thie sau:

Volatile Matter penally unit price (Pyvi) = USD 3.00/MT + USD 0.5/MT

(Volatile Matter (ADB) according to the analysis result at the discharge port -
Rejection limit of the Contract) = 100

Dom gid pht Chilt bic (Pw) = 3,00 USD/Adn + 0,50 USD/tin » (Chit bic (co sé
ki khd) theo két qud gidm dink tai cing 45 hing - Gidi han i chii ciia hop ding) *
10

3. Total Sulphur (ADB):
3. Chi tiéu Liew ymh (cor so ki kha).

If the actual Total Sulphur (ADB) according to the analysis result at discharge porl
is above the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Trieomg hop Liw huinh (oo si khi khd) theo két qua gidm dink tai edng d5 hang
cao hom gidi han tir choi ciia hop dong, dp dung phat theo cing thiee sau;

Total Sulphur penalty unit price (Psu) = USD S00/MT = (Total Sulphur
(ADB) according to the analysis result at the discharge port — Rejection limit of the
Contract) * 100

Pon gid phat Lieu hupnh (Pey) = 5,00 USDdtin = (Luew hugnbh (eo sd khi khi)
theo két gud gidm dinh tgi cing d& hing - Gioi han tic chii cia hgp ding} = 100

4, Fe:0: (DB):
4. Chi tiéu Fex0s (oo s khd)

If the actual Fe: (s (DB) according 1o the analysis result at discharge port is above
the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Truwdng hop FezOs fco so khé) theo két qud gidm dinh tai cing dd hang cao hom
gidi han tir chif cia hop dong, dp dung phat theo cong thue sauw

Fea(0: penalty unit price (Praos) = USD 0.10/MT = (FeaOs (DB) according to
the analysis result at the discharge port — Rejection limit of the Contraet) x 100

Pon gid phat Fe:05 (Praos) = 0,10 USD/tin » (Fea0s (oo 6 ki) theo két qud
gidm dink tai cang dé hing - Gidi han tiv choi cita hpp ding) = 100

ot
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5. H{ADB):
5, Chi tieu H (cor sor khi khd):
[f the actual H {ADB) according to the analysis result at discharge poit is above

the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Truemg F:ap H (cor sé khi kho) theo ké G g:-:rm dinh tai cang & hang cao hon
gidi han tic choi cria hop déng, dp dung phat theo cong thire sau:

H penalty unit price (Pu) = USD 1LOO/MT = (H (ADB) according to the
analysis result atl the discharge port — Rejection limit of the Contract) = 100

Dern giai phot H (Pyg) = 10O L"S.Pfféﬁ * (H (cor 5o ki khi) theo két qui gidm
dinh igi cang dF hang - Gidi han (0 choi caa hep dong) = 100

6. Ash Fusion Temperature (in reducing environment): T1: (Initial Deformation)
and T3: (Hemmspherical):

6. Chi titu Nhigt @ ning chdy cia iro (trong mdi trieong khit): T1: (Bién dang
ban e?'auj vit T3: (Bdn Lm{,}

If the actual T1 and T3 according to the analysis result at discharge port is under
the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Trudmg hap T1, T3 theo két qud gidm dinh tai cdng d hang rhup' how gidi ham e
chéi etia hop ﬂ".-ﬁng, dp dung phat theo cdng thire sau:

T1, T3 penalty unit price (Pry or 13) = USD 0L01/MT = (Rejection limit of the
Contract - T1 or T3 according to the analysis result at the discharge port)

Don gid phat T1, T3 (Pr1 hoge 13} = 0,01 USDVidn % (Gidi han tic chii cita hop
df]ﬂg Il hoge T3 theo kit quid gidm dink tai cdng dF hing)

7. Total Moisture (ARB):
7. Chi tiéu Pé dm todn phdn (co 56 nhdn);

If the actual Total moisture (ARB) according to the analysis result at discharge
port 15 over 0.53% higher than actual Total moisture (ARB} according to the analysis result
at loading port, penalty as the following formula:

Tridng hop DG dm todn phdn (co s6 nhin) theo két qua gidm dinh taf cdng dis
hang cao hon gud 0,2% 50 voi ke gua giam dinh igi cang xép hang, dp dung phat theo
cong thee sau:

Total Moisture penalty unit price (Pvw) = Commercial Invoice CFR unit price

* [Actual Total moisture (ARB) according to analysis result at discharge port —
(Actual Total moisture (ARB) according to analysis result at loading port + 0.5%)]

Bon gid phat D§ dm toan phitn (Pw) = Bon gid CFR theo hda don thiwang mai
= [Bi i todn p.Ff.ui"ri {cor 58 nliding theo két qud gidm dinh tai cang dF hing - (Bj dm
todn phin (co sé nhin) theo két qui gidm dinh tai cing xép hing + 0,5%)]

Penalty amount for the penalties shall be equal to: Penalty unit price x B/L
quantity.

(Gid tri tidn phat d6i v cde khodn phat dupe tink hang: Bom gid phat  Khoi
firgrngr vein dam. Lo

i' 78




Legal representative of Bidder

Bai dién hop phdp cia Nha thiu
[Full name, position, signature and seal (if any)]
[Ghi ién, chire dawh, chit ky va dong ddu fnéu cd) ]

Notes!/(Ghi chu:

{1} The Bidder is only allowed to propose one offer price for the whole quantity that
the Bidder offers in accordance with the provisions in Section 1, Chapter 1L Coal
supply requirements. Curreney unit is in accordance with Section 2.20, Chapter 1.
Instruction to Bidders.

Nha thdu chi dwpe phép dé xudt mt i dé xudt cho khoi fwegng than ma nhd thau
chéo theo quy dinh trong Muc | — Chuong I Yéu edu cung edp than, Tién 1é tudn
theo Muc 2.20, Chuong 1. Chi ddn nhi thdu. W
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4. Form No.04: LETTER OF COMMITMENT/Mdu 56 04: BAN CAM KET
THLC HIEN GOI THAU

[insert the number of the revisions, if any], we,

Date:

Nedy: [Bién ngay thing ném kp cam két]
MName of the Package:  [insert the name and number of the Package]
Tén pdi thiu: [Ghi tén va sd hidu gbi théu]

[Insert the date of the letter of commitment]

To:  [insert the complete and accurate name of the Procuring eatity]

Kinh givi: [Pidn ddy divé chinh xde tén crig bén mdi thi]

After carefully studying the Request for Cuotation and revisions thereof number

[insert the Bidder's name],

located in [insert the address of Bidder], pledge ourselves that we shall perform the
tasks specified in the Package [insert the name and number of the Package] in
accordance with the requirements of the RF():
Sau khi nghién ciru Ban YCBG va vin bdn sia dii Bin YCBG so___[Ghi sa cia
viin bdn stra doi, néw cd ] ma clning 60 @& nhdn duge, chiing tai, JGhi tén nha thau],

co dia

e 1ai

Ghi dia chi cia nhi thiu], cam két thue hign goi thdu [Ghi tén

vt 56 hidu goi thaw] theo ding yéu ciu cia Ban YCBG, cu thé nh saw:

1. Type of coal, scope of supply and delivery schedule:

1. Chiing loai than, pham vi va tién 8§ cung cdp:

Delivery time at

hdal

DQuantity F Place of delivery at
Nao. Goods (MT) thE d!s:r:h‘: rge‘pnrt the discharge port
That gian giao :
STT Hing héa Khii liegng i fof cdne de | Pi% diém giao hang tgi
(tin) £ J';‘d.li,r;* g cing df hiing
[ingeri the name of [to be
i | goods] Sp;iﬂc il [to be specified] [to be specified]
[Ghi ¥d tén hing | i es) (ghird] (ghi rd]

2. Quality and other conditions for coal supply:
2. Chift liegng vé cdc didu kign d6i véi vige cung cdp than:

2.1. Coal specification:

2.1, Quy cach caa than: #,
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Basis (IS0 or
Nao. Specification AR standa!'d:aj T:"T:"'“I ¥hiig Rejection
STT | Chi tiéw k§ thugt Co sif phiin tich Gid trf dtidn pie b
i S (theo titn chuin frinly i
IS0 hodc ASTM) _
‘ Total Moisture As received basis | [to be specified] | [to be specified)
D dm toan phirn Cer s mhin fehi ria] {ehi rd]
5 | Tnherent Moisture Air dred basis [to be specified] | [to be specified]
Ngi dmt Cor sdr khi kho [ghi raf fehi ri]

3 Net Calorific Value As received basis | [to be specified] | [to be specified]
Nhige ndng tinh Cor ser mirgin [ghi rid] fghira]

4 Ash Content Adr dried basis [to be specified] | [to be specified]
B tro Co so khi khé [ehi ra) [ehira]

5 Total Sulphur Ajr driad basis [to be specified] | [to be specified]
Lurut bgynh Cor s khi khi [ghi rd] feghi rii]

6 Volatile Matter Adr dried basis [to be specified] | [to be specified]
Chit béic Cer scr khi kho [ehi rii} [ehi ra]

7 Fe:03 Diry basis [to be specified] | [to be specified]
Fea(h Cor scr khi  [ghird] [ghira]

g H Adr dried basis [to be specified] | [to be specified]
H Clor 5 ki khd [ghivi] [ehird]

9 Size 0-30mm [to be specified] | [to be specified]
£ hat 0-50 mm fghi ra] fghi ri} |

10 HGI [to be specified] | [to be specified)
Hrl fehi ra] fghi va]
Ash fusion
temperature (in
reducing
environment): T1
(Initial Deformation)
and T3 C :

11 | (Hemispherical) [te be :];?m:]ﬁad] [to be :p-m;ﬁeﬂ]
Nhigr dd nong chay {ghira] [ghi r3]
cua tro {frong msi
o ki)

TI: (Bién dang ban
i)
T3: (Bdn cdu)
2.2, Origin of Goods:
2.2, Xuiit xir hing héa:
- Qrigin: [insert the origin of goods].

- Xudt xik: [Ghi ri xudt xir ciia than]. "
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- Coal has not yet been imported and custom cleared into Vietnam's territory,
- Than chira duwe nhdp khdu va théng guan véo lanh tha Viét Nam,

2.3. Loading port:  [to be specified].

2.3, Ciing xép hing: [(Ghi ré cdng hodc khu viee xép héang].

2.4. Discharge port: Hongai and/or Cam Pha port, Quang Ninh, Viet Nam.

2.4. Cing do hing: Cding Hon Gai va‘hodc cdng Cam Phd, Qudng Ninh, Vié
Nam.

2.5. Term of delivery: CFR Hongai'Cam Pha Port, Quang Ninh, Viel Nam
(Incoterms 20210).

2.5, Didu kign co sé gine hang: CFR cang Hon Gai/Cam Pha, Qudng Ninh, Vigi
Nam theo Incoterms 2020,

2.6. Shipment:

2.6, Pidu kign giao hing:

- Shipping method: By sea,

- Phieong thite van chuyén: Dudng hién
- Transhipment: No,

- Chuyén tai: Khing.

2.7. Terms of Transportation:

2,7, Pidu kign vin chuyén:

2.7.1. Means of transportation:

2.7.1. Phwemg tién vein chuyén:

- Means of Transportation: The vessel should be seaworthy, capable of anchoring
and discharging coal at the discharge port.

- Phuwomng tién vin chuyén: Tau cb kha ndng di bién, neo ddu va div hang igf edng
aa hang.

- Vessel cranes/derricks: Geared or gearless vessel.

- Cdu tin; tau o6 cdu hode khing cdu

- Vessel class: The vessel should be classified as Lloyd’s Classification 100 Al or
equivalent by an international Classification Society.

- Phan logi tu: Lioyd’s Classification 100 Al hodc twong dweng béi mdt T6 Chee
Péing Kiém quoc té.

- Vessel age: the vessel should not be more than 20 years old. The Over Age
Premium for vessel more than 16 vears old (if any) shall be fully borne by the Badder.

- Tudi téu: Khéng qud 20 tudi. Phi tiu gia di véi tau trén 16 tuoi (néu ¢} do nha
thau chiu.

- The vessel should be fully covered by P&l throughout the duration of the voyage
by a member of the international group of P&I club, or other P&I club acceptable to the ,'-f'/
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charterer as the case may be.

- Cd bdo hiém bide hi vi bl thudmg (P&I) ddy i trong st eupc hanh irinh e
mgt thanh vién nhom qude ¢ cita héi P&I hoge hil P&l bhde dwge chip nhdn bl bén
thué feu tay timg frugng hop.

- The vessel is capable of sel{ trimming, single deck bulk carriers having a sceurity
system and associated security equipment necessary 10 comply with International Ship
and Port Facility Security Code (ISPS Code), all in safe and good working order.

o Tau co khd nang fw san hang, tdu chg hang roi cdu triic mot n:fng boons, cd }g;f‘
thong an ninf va. két hop thiét b§ an nink :‘dJT‘E'ﬁiL’J..I' dé tudn thi Bg ludt An ninh Tau Bién
vé Beén cang (ude 1 (B lugt ISPS), 1dt ed dew trong dien kign an toan va hoat dong far

- The vessel should not have nationality of embargoed countries and territortes.
- Téu khéng mang cd qudc tich cde quie gia va vimg lanh thé bi edm vdn

- The vessel is compliant with all legal requirements at the discharge port,
pertaining to the passage to the discharge port, and at the discharge port.

_ Tudn thal tdt cd ode yéu cdu phip I tai cang d& hang, lién quan dén vide di gua
cang dF hang va tai cdng di hing.

2.7.2. The Bidder is responsible for carrying out procedures for anchoring/berthing
and discharging coal at the discharge port. The Bidder shall provide legal documents in
accordance with the regulations for relevant Vietnamese authorities to check according
to their competence.

2.7.2 Nha thdu c.i’:fuirrd::h nhf'ém thiec hién cae thi fuc dé hi:u neo/cdp cang di
hang v lam hang. Cung cdp cde gidy té hgp phdp theo quy dink 3¢ cde co quan chike
néing Viét Nam kiém tra theo tham guyén,

2.7.3, The goods shall be loaded on board from overscas loading ports and
transported to the discharge port for direct supply to the Procuring entity; the goods is not
allowed to be discharged on any means of transportation and/or warehouse/stockyard
before being delivered to the Procuring entity.

2.7.3. Hang hoa 5& dere xéprq'én té tir mél edng xép hang miedre ngoai va vin
chag.én vé Cang 4 hang dé cung edp frye tigp cho bén mot thaw, Khong duge phép dir
xudng bdt k phucong tign vichode kho b ndo triede khi giao cho bén mdi thdw,

2.8. Discharging and despatch/demurrage:

2.8, D& hang vi thiedng phat di hang:

- The risk and expense for discharging cargo from the vessel to the means of water
transportation and the expense for floating cranes (if any) at discharge port are on
Bidder's account.

- Riiro vii chi phi dér hang fir tau xuﬁ:ng phieong tign vdn tdi thiy va chi phi thué
cdu noi (néu cd) tai cdng dir hing do nha thau chin

- Average discharging rate: _ (in case of using floaling cranes) or (in
case of using vessel's cranes) per Weather Working Day, All Time Day and Night
including Saturdays, Sundays, and holidays, excluding the major holidays according to
calendar in Vietnam as follows: ,1"
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- Téc d¢ di hing trung binh: (trong rru-mr.g }zai.:r s dung edu noi) hodc

(trong triomg hop sir dung e t.:.ru,ﬁ trén ngday lam vige frong ¢ diéu kién thai tit
hinh i thudmg, bao gom cd ngay Idn dém, thir bay, chat nhdt hay ngay 18 18, i mdt 56 ngdy
1€ Ign theo lich Vigt Nam sau ddy:

+ Tet holiday (depends on Victnamese lunar calendarV/Tét Nguyvén Ddn (theo
dm lich Viér Nam).

New Year - 01 day (1% January YN mdi ngay 01 thang 01,

Liberation day - 01 day (30" Aprilj-" Ngﬂ}r pial phong 30 thang 04,

Labour day - 01 day (1% May YQude 1€ lao déng ngdy 01 thdng 03,

National day - 01 day (2™ September)/Quic khdnh ngdy 02 thang 09,

- Despateh/Demurrage rate: Not excead USD 7,500/15,000 per day pro rata.
- Mirc thudmg/phat tée d§ diF himg: Khéng viept quad 7,500/ 3.000 USD/ngdy.

- Time for initial and final draft survey and time for first opening and last closing
of hatches shall not be counted as lavtime.

- Thai gian gidm dink mdn mede ddu, cudi, thai gian md lan déu tidn va déng ldn
cudi cua cde ndp hdam hing khong tinh vae thoi gian di hang,

- Discharging time stopping due to unfavourable weather condition shall not be
counted as laytime.

- Thi gian ding div hing do diéu kign thi tiét khing thudn lpi 5€ khing tinh vio
thdi glan di hang.

- Time waiting for high tide: Time waiting for high tide to reach the
port/anchorage/berth shall not be counted as laytime,

- Théi gian téu chd thuy wridw: Thoi gian tau chd thly triéu dé vie cang/thu neo
khdng tink vao thoi gian dé hang.

- Time lost due to guarantine-related procedures: Time lost due to quaranting-
related procedures shall not be counted as laytime.

= Thoi gian lién quan dén kiém dich: Thai gian phdt sinh lién quan dén véu cau

kiém dich 5& khdng thnh vae thai gian dF hang,

- Time for inward/outward clearance: Time for inward/outward clearance in
Hongai and/or Cam Pha port, Vietnam shall not be counted as laytime.

- Théi gian ldm thit tuc hdi quan: Thoi gian lam thi tue hai quan ra vao cang cig
ténr fai cang Hon Gai vithode eang Cdm PFJ:?. Vit Nam & khing tinh vao thoi gian aé
hang

- Time waiting for original COO: Time waiting for original COO (if any) shall not
be counted as laytime.

- Théi gian che COO gée: Thai gian chd COO gdc (néu cd) s& khing tinh vio thei
gian dif hiang.

- The Bidder shall hear all the time and cost arising due to the fault of the Bidder
and/or the vessel, the Onwners and/or the stevedores,

- Nha théu s& chiu moi thii gian va chi phi phdt sinh do 16i clia nha thew vathodc )

[
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tin, chil tdu vialhode bén xép d6 gdy ra.

- If the vessel has to discharge at Hongai port to lighten before arriving at Cam Fha
port because of the draft condition of the vessel, the Bidder shall bear all the time and
cost incurred including but not limited to time and cost incurred in relation with: the drafl
survey after completing discharging at Hongai port and before starting discharging at
Camn Pha pert; shifting from Hongai port 1o Cam Pha port; 12 hours turn time after Naotice
of Readiness (NOR) tendered at both Hongai port and Cam Pha port, shifting time from
waiting anchorage to working anchorage/berth, time for inward/outward clearance...

- Trucing hop tau phdi ha i tai khu neo thugde khu viee cang Hiire Gaf triede khi
vio cang Cdm Pha ﬂ'p diéw kidn mom niede cua faw, nha thau sé chin mpi thii gian va chi
phi phdt sinh bao gém nhimg khdng gidi han lign quan dén: vige gidmt dinh man nwdc
sau khi két thuc lam hang tai khu viee cdng Hén Gai va triecre khi Bar dau [am hdang fai
khu viee edng Cam Phd, viée di chuyén fir ki vwee cang Hon Gaf sang khu viee cang Cdm
Pha; thoi gian chudn bi dF hing 12 gice ké tir thoi diém Thong bdo sin sang d hing
(WOR) degre trao tai ed hal khu vire cang Hon Gai va Cam Phd, thei gian di chuyén it
ché ché neo ddu 6 bai neo ddwedu cdng lim hang, thei gian lam thi tuc hai quan ra
Vo cdng cud 1au..

2.9, Inspection entity: o be specified].

2.9, Dom vi gidm dinh: [ghi vii dom vi gidm dinh],

2.10. Terms of payment: "

2.1, Piéu kign thanh todn: ™

- Payment method: Letter of Credit (L/C) at sight or Usance payable at sight Letter
of credit (IPAS L/C) or Telegraphic transfer (T/T),

- Phurong thirc thanh todn.: Thic tin dung (L/C) trd ngay hode Ther tin dung UPAS
(LIPAS L/C) hode Chuyén tién bing dién (T/T),

2.10.1. In case using L/C payment method:
2.10.1. Trwomg hep thanh todn bang L/C:

- Opening time of L/C; Within 7 working days before the first date of loadport
laycan.

- Thai han md L/C: Trong vong 7 ngdy ldm viée triede ngay ddu tién cia Layean
cang vép hang.

- Validity period of L/C: 30 working days after the latest date of shipment.

_ Thii han higu lee cia L/C: 30 ngdy lam viée ké tir ngdy giao hing mugn nhd,
2.10.2. In case using T/T payment method:

2.10.2. Trieomg hpp thanh todn bang T/T:

- 100% of Invoice value shall be paid to the Bidder's account by T/T within U3
working days after coal is completely discharged to the Procuring entity’s means of waler
transportation at the discharge port and the Procuring entity has received all the shipping
documents as specified in Item 2.11.2 below,

- 100% gid tri héa don sé€ dwoe thanh todn cho nha thau qua T/T trong ving E?_':T_F,
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ngay lam vige kit tir npdy hing hua dupe diy hét m-:i-n:g phiceng tign thity cita Bén mdi thau
tai cing d& hing v Bén mai thau 43 nhan duge déy di b§ chimg tir ctia 16 hang nhi quy
dinh tai myc 2.11.2 dwdi ddy.

2.11. Documents provided: '*

2.11. Cife chimg tiv cung cip: ™

2.11.1, In case using L/C payment method:
2.11.1. Triedng hop thanh todn bing L/C:
a) Documents presented under L/C:

a) Chimg i xudt trink theo L/C:

- Bill of lading: 3/3 originals and 02 non-negotiable copies Bill of Lading “Clean
Shipped on Board"”, marked “Freight Payable as per charter party™.

- Vin dom; 3/3 ban gé:.r;- v (02 bdn sao van dom sgoh ghi v “cude dd dwpe tra boi
hén thué tau”,

- Commercial Invoice: 03 originals.

- Héa don thieeng mai: 03 bdn géc.

- Certificate of Weight at the loading port: 01 original and 02 copies.
- Ching thie khoi liegng tai cdng xép héng: 01 bdn gde vé 02 bin sao,
- Certificate of Analysis at the loading port: 01 original and 02 copies.
- Chiimg thie cht lieomg tai cdng xép hang: 01 ban goc va 02 ban sav.
- Certificate of Hold Cleanliness: 01 original and 02 copies.

- Chiimg thir hdm héng sach: 01 ban gie va 02 bdn sao.

- Certificate of origin (COO) issued by the local Chamber of Commerce and
Industry or relevant Authority: 03 copies.

- Chimg nhin xudt xit (COO) phdt hanh boi Phing thuirarng mail va cdng nghiép
dia phwcng hodc Co quan cd thém guyen: 03 bdn sao.

b) Documents provided outside L/C:
b) Chimg tir cung cdp ngodi L/C:

- Original certificate of origin (COO) issued by the local Chamber of Commerce
and Industry or relevant Authority shall be sent to the Procuring entity by courier before
the arrival of the vessel at discharge port. In case the Bidder delays in sending original
COO to the Procuring entity, all time and costs incurred shall be borne by the Bidder.

- Ban gde chumg nidn xudt ik (COO) phit hanh bai Phﬂﬂg thieomg mai va cing
nghigp dia pﬁm‘.mg hodc Cer quan ot} n"mm quvén s& dwoe i hang chuyén phat nhanh
1 bén mavi theu trwede thei didm tiu dén cang di¥ hing. Trm:rng hop nha thau chdm ré
trong viée giri COO goe cho bén mai thaw, mpi thdi glan va chi phi phat sinh 5& do nha
thiiu ehi

- One set of scanned copies of shipping decuments: Bill of lading, Cemmercial
Invoice, Certificate of Weight at the loading port, Certificate of Analysis at the Icracling{rbf
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port, Certificate of Hold Cleanliness, Certificate of Origin shall be sent to the Procuring
entity by email as soon as possible right after the departure of the vessel at the loading
port and at least 02 working days before the arrival of the vessel at discharge port. In case
the Bidder delavs in sending these scanned documents to the Procuring entity, all ime
and costs incurred shall be borme by the Bidder.

- Bidn sao bg ching 1 bao gom. Vn don, Hoa don thuomg mai, Chimg thue khii
leong tai cang xep hang, C hueng thar chat fepm g tai cang xép h:"mg E‘Irrmg the Iam-r: hang
sach, Chimg niin xm! xit 5€ dwpe giri qua email cho bén mot thiu som ﬂFnui ¢6 the ngay

sau khi téw réi cang xép va it Hhar 02 ngay lam viée triede khi tau vé dén cdng dii hang.
Tricimg hop nhé thdu cham wé rong vige il cde chitng ftr ndy cho bén moi thau, moi
thai gian v chi phi phdt sink 5 do nha thdu chiu.

2.11.2. In case using T/T payment method:
2.11.2. Trieemg hop tharh todn bing T/T:

a) One set of the following documents shall be sent to the Procuring entity by
courier as soon as possible right after the departure of vessel at loading port.

a) Bg chimg tie saw ddy s€ dioe g.r.r: hing chuyén pht nhankh tdi bén mdéi thiu sémm
kit c6 thé ngay sau khi tau rii edng xép hing:

- Bill of lading: 3/3 originals and 02 non-negotiable copies Bill of Lading “Clean
Shipped on Board”, marked “Freight Payable as per charter party™.

- Vdn dom: 3/3 ban g&f vé 02 ban sao vin don sach ghi v “cwde dd dwge tra bat
hén thus tdu",

- Commercial Invoice: 03 originals.

- Hoa don thwong mai: 03 ban gie,

- Certificate of Weizht at the loading port: 01 original and 02 copies.
- Chimg thar khii hegmg tai cdng xép hang: 01 bdn goc va 02 bdn sao,
- Certificate of Analysis at the loading port: (] original and 02 copies.
- Chitng thar chat lwomg tai cang xép hang: 01 ban goc vé 02 bén sao.
- Certificate of Hold Cleanliness: 0] original and 02 copies.

- Cluimg ther hdm hang sgehe 01 bdn géc va 02 bén sao.

- Certificate of origin {COO) issued by the local Chamber of Commerce and
Industry or relevant Authority: 01 original and 03 copies.

- Chting nhdn xudt xir rE‘Dr:U phit hianh boi Phong themg mai va edng nghiép
dia phircng hode Co quan o tham quyén: (1 bdn goe va 03 bdn sao.

If these documents are received by the Procuring entity after the vessel has arrived
at the discharge port, all time and costs incutred shall be borne by the Bidder.

Néu bén moi thdu nhdn dupe ede chimg e ndy sau khi tau dén cdng d, moi thai
gian vir chi phi phdt sinh 5& do nha thau chiu

b} One set of scanned copies of the shipping documents mentioned in point a) Ttem
7 11.2 shall be sent to the Procuring entity by email at least 02 working days before the
arrival of the vessel at discharge port. In case the Bidder delays in sending these scanned s‘r"J
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documents to the Procuring entity, all time and costs incurred shall be borne by the
Bidder.

b) Mt b.:-n: sCan bup .:.ang fie néw it didm ay tidu nLic 2 ;‘* 112, 5€ dwgie grei qua email
cho bén mai thau it nhm‘ 02 ngay lam vide trude Khi tau vé dén cang dit hang. Triong
hop rha thau cham tré trong vige giii ede chiing tir nay cho bén mai than, mpi thoi gian
va chi phi phdt sinh sé do nha thau chi.

We pledge that we shall perform all the above tasks as specified in this letter of
commitment, [f we break any commitment, we shall bear all the cost arising and
compensate for all the damage to the Procuring entity.

Chiing 161 cam két thire hign theo ding cde ngi dung néu frong bdn cam két nay.
Trwdng hop vi pham, ching 61 s& chiv moi chi phi pht sinh vé béi thedmg moi thiét hai
gdy ra cho bén mdi theu,

We bear all the responsibilities with regard (o the accuracy of the information in
this letter of commitment,

Chiing 5 xin chiu hodn toan trdch nhigm vé tinh chinh xde ciia thing tinnéu trong
ben cam két RV,

Legal representative of Bidder
Dai dign hop phdp ciia Nha thila
[full name, position, wet signature and scal (if any))
[ahi tén, chire danh, ky tén va dong ditu {néw ca) ]
Motes/Ghi chr:

(1) The Bidder is allowed to select either of the two payment methods (by L/C or by
T/T) or both these pavment methods. In case the Bidder sclects both payment
methods, the specific payment method for each shipment needs to be clearly
determined during the negotiation of the contract.

Nhé thdu .:‘i’m::r-:: phép lwa chon mot trong hai phieong thice thanh fodn bing L/C hode

 thanh todn bang T/T hodc cd hai phuong thikc thanh todn. Tricdng hgp nha f.i'm:.—
hea chon cd hai phmmg thiie thank todn thi phicong thiee thanh todn cu thé cho mdi
16 hang edn dwee xde dinh rd khi thirong thao hop ding,

(2) The Bidder is allowed to offer with documents provided in either of the two
payment metheds (by L/C or by T/T) or both these payment methods, but this must
be consistent with the Bidder's selection of payment methods in section 2,10 -
Form No. 04,

Nha théu dwegre phép chiao cde chimg e cung cip thea mét trong hai phicong thire
thanh todn bdng L/C hoge thanh todn .Er.:}ﬂg T/T, hode cd hai plweong thire ninmg
phii phit hgp voi lya chon ciia nhd thelw vé phuwong thike tharh todn tai mye 2.10 -
Mau sa 04, "IE"'(:
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CHAPTER V. CONTRACT TERMS AND CONTRACT FORM/ CHUONG V.
PIEU KIEN HOP DONG VA BIEU MAU HOP DONG

Form Mo, 05: Notification of Approval of the Quotation and Contract Award.
Méu sé 05, Théng hdo chép thugn Bdo gid va trao hop déng,

Form MNeo. 06: Draft Coal Sales and Purchase Confract.

Mdu 56 06. D thdo Hop déng mua bdn than,

Form No. 07: Performance Guaraniee,

M 56 07. Bdo lanh thiee hign hop déng, (/ '
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5. Form No. 05: NOTICE OF APPROVAL OF THE QUOTATION AND
CONTRACT AWARD/Méu 56 05: THONG BAO CHAP THUAN BAOQ GIA VA
TRAQ HOP BONG

[add the location], [add the date of issue]
. ngdy  thing  ndm__

o:  [insert name of the selected Bidder, hereinafter referred to as “the Bidder™]
Kinh giti: [ghi tén ctia Nhi thdu ring goi thdu, sau ddy goi tdt ld “Nha thiu"]
Re: Notice of Approval of the Quotation and Contract Award.

VE vige: Thing bdo chdp thudn Bdo gid vé trao hap ding.

Pursuant to Decision No._ dated of [insett name of the
Procuring Entity](hereinafter referred to as “the Purchaser”), regarding the approval of
Bidder selection result for Package [msert name and number of the Package].
the Procuring Entity accepts the Quotation and award the Contract to the Bidder lor
Packapge [insert name and number of package] with the Contract Price:

[insert the winning offer price as specified in the Decision regarding the
approval of Bidder selection result] {including the cost contingency 15%), corresponding
to the quantity of  [insert the winning offer quantity of the Package in the Decision
regarding the approval of Bidder selection result] and the duration of contract
performance: [insert the duration of contract performance as specified in the
Decision regarding the approval of Bidder selection result].

Céin crr Qu}-élr dinh 50 ngay  thdng  rdm__ cudg [ehi tén Bén moi
thu, sau ddy gof it 1a "Bén Mua"] vé viée phé duyvét két gua hea chor nha thiu gdi
thau [ghi tén, 56 hidu goi Iﬁaﬁﬂj _ [ehi tén Bén mai thdu] xin thing bdo ehuing 16i da
chdp thudn Bdo gid va .:i'ﬂng ¥ trao Hop dong mua ban than cho Nha thau dé thee hin
eii théy _ [ehitén, za higu goi a‘.&au_,? v gid hop dﬂﬂg la ___[ghigid tring got thu
trong quyét dink phé dwyér két qud lea chon Nhd thdu] (bao gim chi phi die phong [3%),
treomg imng voi khai heomg la [ghi khoi hegme tring g6i thau trong quyét dinh phé
duyét két qua lwea chon Nha Ih.::fu} wehi thei gian thyee hign hop ddng la__ [ghi thei gian
thiee hign hop déng trong quét dinh phé duvét két quad lwa chon Nha thiu].

We request the legal representative of the Bidder to finalise and sign the Contract
according to the following schedule:

D¢ nehi dai dién hep phdp etia nhil thdu tién hinh hodn thign vé b két hop ddng
véi Bén Mua theo ké hoach nine sau:

Time for finalising and signing the Contract: [add time for finalising

and signing the Contract] in [add place for finalising and signing the
Contract], attached to the Draft Contract; +

90

ikl

=i

PR =




1T.er':i‘{ gian hodn thign va &y két hap déng: _ [whi thoi gian hodn thign vé ky két
hop df.:ng,n’; tai  fehidia diém hodn thién va ky kéi hop dong], dinh kém theo Dy thio
hop dong.

Contract can be signed via fax or email (scanned copy) in advance but the originals
of contract need to be fully wet signed afterwards.

Hap dong co thé dwve &y triede qua fax, email (bdn scan) nhueng ban gie cidn diwoe
&y nroi ddy du sau do.

We request the Bidder to carry out the Performance Secu rity as prescribed in Form
No. 07 Chapter V of RFQ with an amount of . which 15 equivalent to % ofthe
contract value (including the cost contingency). with the validity period: ___ [insert the
corresponding amount and validity period].

Dé nghi Nha thdu thuee hién bign phdp bdo ddm thyee hign hop dong theo Mau §6
07 Chiwrong V ctia Bdn YCBG vai 56 tien__, twong dwong voi % gid iri hop ding (da
bao gém chi phi die phéng) va thiid gian hidulwe  [ghi $6 1ién nrong img vi thoi gian
eo higu lwe .

This Notice is an integral part of the Contract. Upon the receipt of this Notice, the
Bidder must send us in writing an acceptance of finalising and signing the Contract and
carry out Performance Security as required above, in which the Bidder must commit that
its current qualification still meet the requirement of Pre-qualification Documents. The
Purchaser shall reject to finalise and to sign the Contract with the Bidder if the Bidder's
current qualification fails to meet the requirements of the package.

Thing hdo nay 1a mdt phdn khing thé téch réi ctia hop dong mua bdn than. Sau
¥hi nhin due van ban ndy, Nhé thdu phdi c6 vin bén chdp thugn hoan thién, ky két hop
dong va thiee hign bign phdp bdo ddam thee hign hop ddng theo yéu cdu néu trén, trong
do Nhé thdw phii cam kér nang lwc hién tai cia nha thiiu vdn ddp img yéu ciu ctia
HSMST. Bén Mua s& tir chéi hodn thign, ky két hop ddng véi Nha thdu trong triedng hop
pht hign ning e hign tai ciia Nha thdn khing ddp tmg yéu cdu thyee hign goi thau.

If until the end of _ the Bidder fails to finalise and sign the Contract and/or
refuses to finalise and sign the Contract and/or does not carry out the Performance
Security in accordance with the above requirements, the Bidder shall be disqualified and
the Bid Guarantee shall not be released to the Bidder.

Néu dén hét ngay __thdng_ndm__ ma Nhi théu khdng tién hinh hodn thién,
i két hop ddng hode tir chdl hodn thién, ky két hop dong vfhode khéng thiee hién bign
phip béo déim thye hign hap déng theo cde yéu cau néu trén thi Nha thdu sé b loai va
khdng chege gidi toa bdoe ldnh dy thiu,

Legal representative of Procuring Entity
Bai dié¢n hop phdp cia Bén mdi thilu
[Full name, position, signature and seal (if any)]
(Ghi tén, chire danh, chit ky va dong diu (néucd))
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Attachments: Drall Contract
Tai lidu dinh kém: Dy thdo hop dang v
[
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6. Form No.06: DRAFT COAL SALES AND PURCHASE CONTRACT/
Miu sé 06: DU THAO HOP DONG MUA BAN THAN

Date:
ngay  thing nim

Contract No:
Hop ding 6.
Package: [insert the name of contract]
i theu: [Ghi tén goi theiu]
Framework Agreement No.:
Thoa thugdn khung sé.__
Pre-qualification Documents;
Hé so mei ser fuyén:
- Pursuant to Decision No. dated  reparding the approval of Bidder selection

result for Package of Vinacomin — Northern Coal Trading Joint Stock Company and to
Bidder selection result Notice No. dated :

- Cén ot Quyé"; dink 56 ___ ngay __ thdng __ndm _ cua  vé vide phé Eﬂwrlﬁr
gud fiwa chon nha théu gdi thau __ ena Cdng ty Co phan Kink doanh than Mién Bac -
Vinacomin vit thing bdo két qua hea chon nhi thiu 56 ngdy  thing  ndm ety
bén mdl thaw,

- Pursuant to Minutes of Contract Negotiation dated  signed between the Procuring
entity and the Bidder,

- Can car bidn bdn thueomg théo hadn thign hop déng @3 duge bén meéi théu vé nha thiu
Ky ngay thang nim

We, representing the two parties, include:

Chuing 16, dai dign cho cdc bén kit hop dong, gom cé:
Procuring Entity (hereinafter referred as the Purchaser)
Bén mii thiu (sau diy goi li Bén Mua)

Procuring Entity’s name/Tén bén mii thids.

Address/Bia chi:

Tel/Pidn thogi:

AccountTai khodan.

Represented by /Dai didn bei:

Position /Chtire v

_ Authorization Letter/Gidy sy gupen. Af authorizediredng hop dwoe iy
quyén).
Bidder {hereinafter referred as the Seller)
Nhit thiu (sae diy gei li Bén Bdn)
Bidder's name/Tén mhd theu:
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Address'Dia chi:
TelBién thogi:
Account/Tal khodn: _
Represented by /Bai difn bai:
Position /AChere vaer
Authorization Lelter/Gidy ty quvén. fif authorized/vrwomg hop dwge wy

quyén).

The two parties agree to sign the contract with terms and conditions as follows:
Hai bén thia thudn kb két hop dang veéi cdc nii dung saw!

1. Contract Goods/Hang lhda
, later stated as “Coal™ or “Cargo™,
. sau day gpi ld “Than” hodc "Hang hda".

2. Qnantim’,ﬁ'ki{ lieonmg
metric tons (MT).
tdn,
The actual geantity is allowed within +/-10% tolerance.
Khdi hugng thiee 18 dirge phip Khde bigt trong dung sai +/-10%,

3. Quality/Chit hupng
The Seller shall supply Coal with below specifications according to IS0 or ASTM standards:
Bén Bin s& cung cip hing hoa voi bang quy edeh dwdi ddy theo tidu chudn IS0 hode ASTA:

No. Specification Basis T;F“i“' l‘?;:" Rejection
STT | Chi tiéu k7 thuit Cir s phiin tich ‘“M’; 4 Tir ehii
Total Moisture As received basis
V| Dgdm todn phidn Cor s nhdn |
5 Inhtant Muoisture Air dried basis
Nai dm Cer ser khi khd
" Wet Calorific Value As received basis
Nhigt ning tink Cor 5o hdn
i Ash Content Alr dried basis
Datro v 5ok khi Khd
5 Total Sulphur Air dried basis
L heeymh Cor s khi kho
Volatile Matter Air dried basis
| Chdr béc Co st khi khd
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FeaOs Dy basis
Feaids Cor s ki

H Air dried basis
H Cer s fehi khd

Size (-50mm
CiF e (0-50 mm

Hl

HGI

Ash fusion
temperature (in
reducing
environment): T
{Initial Deformation)
and T3

11 | (Hemispherical)
Nhige 45 nong chay
cia tro (trong méi
freeemig kbt

TI: (Bién dang ban
dii)

T3: (Bdn ciiu)

10

4. Unit Price and Contract Value/Bon gid vi Gid irj Hgp ding
4.1. Unit Price/Bam gia:
CFR Base Unit Price of Coal: USD _ /MT basis Net Calorific Value (ARE) on 5,100

kealkg CFR Port, Vietnam per INCOTERMS 2020
Hem gid than CFR co sd: USDfian co so Nhigt ndng tinh feo sé nhgn) 3. 100 kealikg
CFR Cang . Figt Nam theo INCOTERMS 2020,

CFR Base Unit Price equals to FOB Base Unit Price plus Freight.

Dom gid CFR co s¢ bing Don gid FOB co 5o cfng Gid cude vin chiyén,
FOB Base Unit Price equals to USD _ /MT.

Dern gic FOB ea so bdng  USDvedn,

Freight equals to UST} _ /MT.

Curdie véin chuyén bdng  USDvedn,

The cost of discharging coal from vessel to means of water transporiation st discharge port
is on the Seller’s sccount.

Chi phi d hing tie tau bién xudng phiong HEn vin 1ai thily tai cdng dir hing do Bén Bdn
chiis.

4.2. Contract Value/Gid tri Hop ddng:
Total Contract Value: _ USD,
{In words: ___ US dollars).
Téng gid tri hop dong: _ USD. 'i/
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(Bang chit: 46 ta My)
| 3% of Contract value for contingency: USD (Tn words:_ US dollars).
D¢ phong 13%: USD (Bang chit: 5 la M),

The reserve amount of 15% of the Contract value is allowed to be used in case the actual
delivery quantity of the shipments is greater than the contract quantity (but not more than
10% of the contract quantity) and/or the actual Net Calorific Value (ARB) of the shipments
is preater than the Typical Net Calorific Value (ARB) of the contract, which makes the
Adjusted CFR unit price higher than the CFR Base Unit Price of the contract.

Khoan dy _uhtﬁng 15% gid trl hop ﬂ':ﬁfzg chegre phép st dung trong fricdng hop khii luomg
glag hing thiec 1 lan hom khai lurpmg hop ding (rhueng Khing viegt qud 10% Kehii fueemg hyp
dingr) véhode nhigt nang tinh thee 18 {ewr sd mhgn) ciba l .i’!cmg lom hom nhiét ndng tinh dién

hinh (oo 5o whan) quy dinh trong hu;m dﬁng lém cho den gid CFR didu chinh thiee ¢ cao
hem dem gid CFR co g6 ciba hop dong.

5. Premium, Penalty, Adjustment/Therdng, Phat, Didu chinh

If the actual Net Calorific Value (ARB), which determined by the Loading port analysis as
stipulated in Article 8 1s different from typical Net Calorific Value (ARB) but not more than
200 kecal/kg higher than typical Net Calorific Value (ARB), then the CFR unit price shall be
adjusted as the following formula:

Néu Nhidt nang tinh thire 1€ (co 56 nhdn) duve xde dink boi gidm dinh igi cdng _re?p haing nhu
gquy dink fai Didu § khéc nhigt .'rz.:zrzg tink dién hink (eo 56 nhin) nfamg khirg cao hom gud
200 keal'kg so v nhidt ring tink dign hinh {eo sa whdn), gid then duge digu chinh theo cing
thire sau ddy:

Adjusted CFR Unit Price = FOB Base Unit Price = (Actual Net Calorific Value
(ARB)/Typical Net Calorifie Value (ARRB)) + Freight.

Dan gii CFR diéu chink = Ban gid FOB co 5 = (Nhiét ning tjnk thyee t (co sé nhin)
nhiét ning tinh dién hinh (co sd nhin)) + Cuede viin clupén,

In case the actual Net Calorific Value (ARB) is more than 200 keal/kg higher than typical
Met Calorific Value (ARB), then the CFR unit price shall be adjusted as the following
formula:

Trong i'.'-m:iﬂg Forp nhide rumgr;n.i: thaer 2 (oo 5o nhdn} cao hon gud 200 keal/kg so véi nhige
ning tinh dién hink (co 5o whdn), dom gid CFR 5& dwge diéu chinh theo clng thire saw

Adjusted CFR Unit price = FOB Base Unit Price = [{Typical Net Calorific Value (ARB)
+ 200 keal/kg)/Typical Net Calorific Value (ARB)] + Freight.

Bam gid CFR diéu chinh = Dam giad FOB co s = [(Nhigh ndng tink dién hinh (co 5ot nhin)
+ 200 kealkg)/Nhigt ndng (fah dién hink (co sé nhin)f + Ciede vin chuyén,

Shipment/Giae hang

- Estimated shipment ime at loading port:

Therd gian glao hing die kién tol cang xép himg:

- Latest date of shipment at loading port:

Ny giao hing mudn nhdr tai edng xép hang:

- Estimated time of dehvery at discharge port;
el
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7.
7.1

1.2

7.3

Thii gian gian hing duw kién taf cong di hang:
- Port of loading:

Cang .'I.'E}:' hing:

- Port of discharge:

Cang dF hang:

- Partial shipment:

Cliae hang time phnfn.' o

- Transhipment: Not allowed.

Chagyén tai: Khéng diege phép,

Marine Terms/Bien khodn vin tii

The Seller shall advise to the Purchaser the estimated time of vessel's arrival at loading
port at least 07 working days prior to arrival at loading port.

Bén Bdn s& cung cdp thing tin ngdy di .E.I'é':ﬂ Ikt .d’é'n_ cdng xép hing cho Bén Mua it nhdt
07 ngdy lam vige triede ngay du kign tiu dén cdng xép.

The Seller shall nominate the performing vessel including full style and details (name of
the vessel, flag, capacity, deadweight, draft, LOA, BEAM of the vessel, discharging by
vessel’s cranes/floating eranes, laycan, expected time of arrival at the loading port, contract
number...) to the Purchaser for approval. Afier réceiving the vessel nomination from the
Seller via fax/email, The Purchaser shall have 01 working day to accept or refuse the
nomination. Such acceptance or refusal of the nomination must be promptand shall not 1o
be unreasonably withheld. In case, if there is any problem with the nominated vessel, the
Seller may substitute the vessel with another vessel, The Purchaser's consent must again
be taken in writing (email or fax) following same procedure as mentioned above and
acceptance shall not be unreasonably withheld for the substitution,

Bén Bén 58 chi dinh tdu bao gom cdc thing tin chi tiét day di vé tau (tén tiu, eb, sk chika,
trong tdii, mén nude, LOA, BEAM, di hing bing cdu tdw/'edu noi, thoi glan d kién lam
hitng, thd glan die kién tau tai cang xép hing, 50 hop dong...) cung edp cho Bén Mua dé
phé dupdt, Sau khi nhin dwege chi dink tau tie Bén Ban qua fax/email, Bén Mua s& xic nhidn
trong vong mir ngdy lam vide vé vide cfuirp nhdn hay fir chéi, vige chap nhdn hay i choi
phii nhanh ching vi khing duoc tir chii ma khing ct Iy do hop Ij. Trong trning hop, néu
feru d3 chi dinh oo van d¢, Bén Bdn co quyén rhay rg':é tiu 43 chi dinh bing mdt tdu khec.
S ding y cila Bén Mua phdi duwge thice hign lai bing van ban (email hode fax) thee quy
frinh feomg hw nfur da dé odp o frénva viéc chip nhin hay e chit s thay thé ndy phéi hop
Iy,

Purchaser's email addresses and contact numbers for nomination purposes:

Bia chi email va s dién thoai cua Bén Mua cho muc dich chi dinh tiw:

- Email addresses:

Ermatl:

- Contact number:

56 dién thoai:

Nominated vessel to be geared or gearless, a single deck, bulk carrier, with self-timming

capability, throughout with engines and bridge aft, providing sufficient light for

w7



discharging, fully suitable for grab discharge with no abstructions in main holds and shall
not have side rolling, piggyback or these types of hatches covers. In case of geared vessel,
the vessel must have at least 4x25mi cranes in good working condition. In case of pearless
vessel, Seller shall prepare ﬂcrating cranes at Seller’s cost.

Tau chi dinh dwoe trang bi e hm;a:: khing .:r.:iu don boong, e6 khd rdng e san hang, idu
chd hang rii, vii ding co va cdu sau, cung cdp di dnh sdng cho vide di hang, hodn lodn
thick hop dé di hang b&ng ngoam med kﬁ:&ng co val can trong khoang chink va ede loai
niip hdm kicu ﬁrr:-ﬁ.'-:. mfp cﬂngf'xfp hode ede kéu fwong tir Trsdng hep duwge trang bi cdu,
tau phai cd 1 nhat 4*cdu 25 tin trang tinh trang hoat ding 16t Trong trudng hop tau
khing co cdu, Bén Bdn phéi chudn b cdu néi, chi phi do Bén Bdn chiu.

The vessal must be able to anchor/berth and discharge at the discharge port.
Tiu phdi cd M ndng neo ddu va dif hdng tal cdng dF hing.

The vessel should be classified as Lloyd’s Classification 100 Al or equivalent by an
international Classification Society, Nominated vessel shall not change ownership and/or
class without written consent.

Tiu dugre xép hang Liogyd's Classification 100 Al hoge twong dwong bai mit 16 Chuee
g Kién quie té. Tau chi dinh khdng deepre thay dii chi tau m-".lchx&_: hang khi Khdmng
duege chap thugn bdng van bdn.

Vessel to be always kept in seaworthy eondition with valid documentations/certificates and
fully class maintained during the whole duration of the voyage and complies with the latest
international safety regulation. The vessel must have a security system and associated
security equipment necessary to comply with International Ship and Port Facility Security
Code (ISPS Code), all in safe and good working order,

Tau chi hang phdi ludn duge dam bao trong tinh trang co Kha ndng d': hién v ddy @i cde
ching ti'chung thie fop 18 vd dm:h: bk tri hang téu day di trong suar hémb trinkh nay vei
rmrr. th cde quy dinh an man quic 1€ mdi nhar. Tau phei ed hé H:mrg an nink va F:E..r hop
thiét & an mink can thidr dé fudn thu By ludt An nink Te B:én vt Bén cdng Qudc 8 (B
luddt ISPS), it ea déu frong didu kign an todn v hogt dine té.

Nominated vessel shall be fully covered by P&I throughout the duration of the vovage by
a member of the international group of P&I club, or other P&I club acceptable to the
charierer as the case may be,

Tau chi dink phai cd bdo hiém -!raﬂ h::- wi Bai thiedmg (PED ddy di frong mar cuidc hidnh
trinh fir mai thanh vién nhom qu-:w: te cuia héi P& hodc ki Pl khic e r_.i:ri'p nfuin bdi
Bén thué tdne ty timyg triedmg hap.

MNominated vessel shall not be more than 20 years 0ld. The Over Age Premium (OAP) shall
not apply to vessels not more than 16 years of age. For vessels over 16 years old, the Over
Age Premium shall be fully bome by the Seller.

Tau chi dinh khing qua 20 ndm tudi Fh: tau gia (OAP) s khéng dp dung véi tdu khing
tim Fuom 16 tudii, Di vt tén irén 16 tudi, phi tauw gia s do Bén Bein chiu

The vessel should not have nationality of embargoed countries and temitories.
Téu khdng mang i qudc tich cde gude gla va vimg lnh thd b cdm vdn,

The vessel is comphiant with all legal requirements at the discharge port, pertaining to the
passapge to the discharpe port, and at the discharge port,

Tudin the td1 ed ede yéu cdu p.ﬂ:q.u I raf cdng d hang, lién quan dén vide di qua cing di
fdrg v taf edng df hang. +
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1.6

The Seller is responsible for carrying out procedures for anchoring/berthing and
discharging coal at the discharge port The Seller must provide legal documents in
accordance with the resulations for relevant Vietnamese authorities to check according 1o
their competence.

Bén Bén phai chiu ereich nhigm thiee hign cde th fuc &'.r.f fau nea'cdp cang diF hang va lam
héng. Cung cdp cde gidy 16 hop phdp theo quy dinh dé cde co quan chiec ndng Vigt Nam
kigm tra theo tham guyén

The Seller shall bear the any damage and cost incurred by the Purchaser if the vessel fails
to perform any its obligations above.

Bén Bin s& chiu bt ki ehiét hai v chi phi ndo phdt sinh cho Bén Mua néu téu khing thé
there hign bt kY ede nghla vu nao frén ddy.

Vessel size at Seller’s option but must be consistent with current regulations of Port
Autharity at the discharge port. The Seller will take all responsibility and costs incurred if
vessel is not allowed to enter or has to wait for entering working berth/anchorage due to
over deadweight according to port regulations.

Ci i theo su Twa chon cia Bén Bdn nhurg phai phit hip voi quy dinh hign hinh cia Cang
v cng dir hing. Bén Bin phai chin trich nhiém 1-&14::}?:' phi phdt sinh trong triegmg hop rdn
khéng duge vao diém neo ddu hode phat ehé dgi d& vao didm neo diine do trong di tiu lin
hom guy dink cite cang vu cdng di hang:

I the vessel has to discharge at an anchorage arca of Hongai port to lighten before shifting
to Cam Pha port because of the draft condition of the vessel, the Seller shall bear all the
time and cost incurred including but not limited to time and cost incurred in refation with:
the draft survey after completing discharging at Hongai port and before starting discharging
at Cam Pha port; shifting from Hongai port to Cam Pha port; 12 hours turn time after Notice
of Readiness (NOR) tendered at both Hongai port and Cam Pha port, shifting time from
waiting anchorage to working anchorage/betth, time for inward/outward clearance..,

Trudmg hyp téu phai ha téi tgi khw neo thudc kin viee cang Hon Gai trude hi véo cdng
Ciam Pha do diéu kién mdm mede cia tau, Bén Ban $8 phai chiu moi thol gian va chi phi

phat sinh bao pdm nhung Khang gici han lign quan déin: vige gidm dink mdm maedc sau khi

két thiic lim hang tal khu viee cang Hon Gai va trudc khi bat déu lam hing tat khu virc
cang Ii'.:i'ml Pha; vide di chuyén tir khu viee cang Hin Gai sang Kt wiee cang Cdm Phd; thil
gicn chudn bj dF himg 12 gid ke tie thai diém Thing bdo sdn sang di hang (NOR)} duwge
trao tai ed hai ki viee cang Hon Gai va Cdm Phd, thdi gian di chuyén tie chd ché neo diu
{6 biéi neo diaw'edu cdng ldm hdng, that gian lam thi tue hai quan ra Vo cang cild (...

Upon sailing of the vessel, the Seller shall give Estimated Time of Arrival (ETA) discharge
port and sailing Bill of Leding weight. The Seller/Agent to advise ETA discharge port
7/5/4/3/271 day(s) prior to arrival at discharge port after which time daily notices are to be
given. Notice to be given by email to the Purchaser,

Ngay sau khi tén chay, Bén Bedn phal thing beo thevi gian die kidn 161 (ETA) cang d& hing
viz ki leomg hang hda trén vin dow cho Bén Mua. Bén Bdn'dal [y phdi thong bdo ETA
cdng dit hing cho Bén Mua 7/5/4/3/2/1 ngay trirde khi tau dén cang di hang, Vige thong
hdo &8 dirge thee hién qua email t6f Bin Mua

The Seller shall allow the Purchaser 12 (twelve) hours tum time at the discharge port(s)
after Notice of Readiness (NOR) tendered via email/fax/telex. Tum time shall not be
counted as laytime unless used whereas actual time used to count. NOR to be tendered
upon arrival of vessel at anchorage, ATDN SSHINC, WCCON, WIPON, WIFPON,
WIBOMN, provided that vessel is ready in all respects to be discharged. v
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Bin Bin cho phép Bén Mua co 12 fmedi hail gic a¢ chudn bi cho vige di hang tai (céc)
cang dif hing sau khi Thing Bdo San Sang DF Hang (NOR) dwge thong bao qua
email/fax/telex, Thai gian chudn bi dif king khiing dwpe tinkh 1 thid gian ldm héng trie ki
theéri didm diF héng thare 1 bér ddu sdm hon. NOR s& dipe phdt ngay sau khi téi 0 séin
sémg di kg rrén moi phieong dign, beo gém ca ng::l;u 1€, thue hay va chi mhar, dit vige thing
guan &d dwge thue hién hﬂ} chira, cho dit d3 vao cang hay chiea, cho di da kidm dich hay
ehiea, cho dis tdn 84 véo cdu hay chira,

In the event there is available tide but the berth /working ancharage is fully cccupied, then
time for waiting for the working anchorage/berthing position should be on Purchaser’s
account.

Trong :mﬂng hom thely fridu du dé tau vao nmrc'au cr.lng lam vigc nheng khing cd diém
neo/ciu cang cho fau vao thi thii gian cha didm neo‘cdu cang do Bén Mua chiu,

If the Vessel does not enter working berth/anchorage due (o non-payment, not-fully
payment of freight to owners, then time lost in this seenario until the vessel can enter
berthfanchorage shall not be counted as laytime.

Néu téine khdng vao cang/bén'khu viee neo ddu sau khodng thoi gian chudn bj do khdng
dregre thanh todn di cude van chuyén, thi thai gian bi mat di cho dén bhi tdu vao bén'khu
wee neo diu 5€ Khdng duge tinh la ihod glan lam hang:

The Purchaser shall puarantee to the Seller one safe port, one safe berth, one sale anchorage
area/one safe port at Hongai and/or Cam Pha Port, Vietnam with the following discharge
rate:

Bén Mua phdi bao dam cho Bén Ban mdt ke viee cang an fodn, mit ciu c:r.i:rig an {odan, maol
khu viee neo an todn/mdt cdang an toan tal Cang Hin Gal va'hode Cang Came Pha, Vigt Nam
virt the o dif hdng nhw sau:

Average discharging rate: per Weather Working Day, All Time Day and Night
including Saturdays, Sundays, and holidays, excluding the major holidays according to
calendar in Vietnam as follows:

Tée o0 ey hﬂﬂg J‘ru.rrg binf: trén moi n@ay fom vide frong ﬂ’:ﬁu kién thei e'ta.r .!:m.l".'
thirdmg, bao pom cd npdy Idn dém, thir bay, chi nhdt hay ngay I& té1, tric mot sé ngdy Ié
{om theo fich Vidgt Nam sau ddy:

+ Tet holiday (depends on Vietnamese lunar calendary/Tér Newyén Dan (theo dm
fich ciia Vigt Nam).

s New Year - 1 day (1% January WNeim mdi ngdy OF thang 01,

» Liberation day - 01 day (30" April)Nedy gidi phing 30 thdng (4.

+ Labour day - 01 day (1™ May)/Qudc ré fan ding ngay 01 thdng 05,

« National day - 01 day (2™ September) Oude khdnh ngdy 02 thang 09,
Laytime allowed is calculated by dividing Bill of Lading quantity by the discharging rate
specified in this contract.
Thii gian dif himg cho phdp dwge tinh hiing cdch chia khdi hegmg trén vin don cho toc dg
dtr himg dwge quy dinh trong hop dong nay.,
Laytime ceases to count upon completion of discharging.
Thivi sicen dit himg diong tinh ngay sau khi vie dit himg k8t thite.
If the Purchaser fails to complete discharging the vessel (due to notl prompl preparation of
means of waler transportation by Purchaser) within the laytime allowed as calculated using
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1.8

the discharging rate as stipulated in this contract, the Purchaser shall pay the Seller
demurrage calculated st the demurrage rate for all time lost after expirabon of the
permissible laytime.

Néu Bén Mua khéng hodn think vide d¥ hing (do Bén Mua bhing chudn bj Phieemg tidn
vent ridi thiry kip theri) trong thoi gian cho phép duge tink dia trén toe di dic hang dE cdp
trong hgp dong ndy, Bén Mua s& phdi trih cho Bin Bdn rién phat div hing chidm tink theo
mike tién phat cho tar cd thel gian mdr di sau ki qud thet gian lam hing cho phép.

If the vessel has completed the discharping within the laytime allowed, the Seller shall pay
the Purchaser despatch money for tha laytime saved at the rate which is one half (1/2) of
the demurrage rate.

Néu taw da@ hodn thinh vige di hing trong thai gian lam hing cho phép, Ben Ban sé Ira
cho Bén Mua tién thudng diy rhanh cho thii gian 33 tiét kigm duoc vt mie tén thong
bang ndt niea (1/2) tién phat di hing chim

Omce on demurrage always on demurrage 1o be applied except the time spent due to the
Seller’s or Owner's requirement/fault or due to quarantine-related reasons.

Mgt khi 4 bi phat di¥ hang chdm thi luéin ludn b phat 45 hiéng chdm diege dp dung frong
mpi tivh hugng tric khi thiid gian heao t6n do yéu cdwldi ciia Bén Bdn hoge chi taw hode do
rhitng nauvén nhdn lién quan dén kiém dich

Diespatch/demurrage rate: Mot exceed USD 7,500/15,000 per day pro rata.
Mk thiedmg/phat (6c dp di hang: Khing viegt qud 7.500/15.000 USDyngdy.
The following cases shall not count as laytime:
Nhitng triecmg hop sau sé khing duwge tinh 12 thivl glan Lam hang:
- Shifting time from waiting anchorage to working anchorage/berth at the discharge port(s).
Thai gian di chuyen tir ché che neo ddu 1l bdi nea ddw'edu cang lam himg tai (edg) cdng
dir harg.
- Shifting time from Hongai port to Cam Pha port (if any).
Theri gian di chién ti cang Hom Gai dén cdng Cdm Phd (néu cd).
- Time waiting for high tide to reach the port‘anchorage/berth at the discharge port(s).
Theri gian téu chi thily trifu dé vao edng/thi neo tai (cde) cang d hang,
- Time last due to quarantine-related procedures;
Thevi gian lidn guan dén kiem dich;
- Time for inward/outward clearance in Hongai and/or Cam Pha port, Vietnam;

Thivi gian ldm thi tuc hdl quan ra vdo cdng ciia tau toi cang Hin Gai va'hode cing Cidm
Pha, Viét Nam;

-1f on berthing/working on anchorage the vessel is found not ready i all respects, time
lost from discovery till vessel ready to discharge,

Neéw trong thei gian neo fai cdu edng/lim vige trén khu neo ddu wiu duve phdt hign 1a china
san sang trén mol plueomg dién, thel gian meie i k& i e phdt hién cho dén khi tdu sdn
sdng dlf hang,

Any actual delays or stoppages in discharging operations caused by failure of the Vessel's
machinery/equipment shall be caleulated on a pro rata basis for the number of eranes/prabs

v
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7.9

not working in term of percentage basis. However, if vessel is able to maintain discharging
rate, then time to count as usual.

Trong trivomg hop iri hedn hode |:J1I4!1"|‘-§,' di hang do 161 mdy mde/thide bi el tau 58 dupe tireh
diea vao ty g phﬂiﬂ tram 50 lwgng caw'ngoam khing hoat ding. Tuy nhién, niw tin cd the
duy vl toc di dit himg, thdi gian d& hiang vdn duwee tink nfue binh thuedng.

- Time lost due to causes attributable to Vessel or Owners or the Seller or the Stevedores;
Thhi ghan mdt di do nguvén nhin cia Tau hode Chii téu hode Bén Bdn hode Bén xép da;
- Time used for first opening and last closing of hatches;

Thai gian st dng 8 mdr didu tién va dong ldn cudi ciia cdc ndp hdm;

- Time for initial/final draft survey at the discharge port(s);

Thei glan gidm dinh mdn mede ddu, cudi tai (ede) cdng dif hdng,

- Time spent in conducting intermediate drafi surveysichecks on the Vessel during the
discharging of the Coal, which is not due to Purchaser’s request;

Thoi gian sir dung a2 tién himh gidm dink'kiém tra mdm mwede frung glan frén e trong
sudt qud trink dit himg mé: khéng phai do Bén Mua yéu edu;

- Breakdown or failure of the Vessel to comply with the requirements or regulations of the
Discharge Port or restriction to discharge operations;

S ed hodic far hong ciia r&u}chg‘é"n thee cde yéu cdu hode quy dinh cia Cang dF hang gdy
ra sie chdm tré hode han ché doi vai hoat ding dF hang;

- Any discharging suspension due to unfavourable weather condition shall not be counted
as laytime, but if the vessel is already on demurrage, then laytime to count in full;

Bét ki dink ehi hogt ding cva cing do didu kign thi tiét khing thugdn loi & khing tinh véo
therd glan lam hing, nhung néu tiu dang trong thot gian phat d hang cham thi thiri gian
Idm hang vdn tinh ﬁ'cf;u dhi;

- Shifting, if vessel iz ordered out of berth by port authorities to outer anchorage due to
vessel equipment breakdown, then time and expenses incurred until next berthing to be for
the Seller's account. However, if vessel is ordered out of berth due to Purchaser’s means
of water transportation or trucking probiem or any issues related to the Purchaser then time
and expenses incurred shall be at the Purchaser’s aceount.

Vige di chuyén, néu tin dige [enh ctla gudn I cdng di chuyén khdi cdu céng ra ngodi Khi
neo ddu vi I do héng hic thide b ciia i thi theri gian vit chi phi phdt sinh cho dén khi tdu
edp lai cdu cdng do Bén Bdn chiu. Tuy nhién, néu tou dpv lnh di chuyén khéi cdu edng
vi I do phiromg tién vdn tdl thiy ctia Bén Mua hogde vin 1ai b hode bar ki Iy do ndo lién
grian i Bén Mua thi that gian va chi phi s&€ do Bén Mua chiu

Any claim for demureage by the Seller and any claim for despatch by Purchaser received
in writing in the Purchaser's or the Seller's office, as the case may be together with all
pertinent supporting documentation (Laytime calculation, Notice of Readiness, Statement
of Facts) within 30 days after vessel completed discharged. The Purchaser and the Scller
agree to use reasonehle best efforts to resolve these claims within 30 (thirty) days from
receipt of written notice of such claim. Payment is to be remitted via telegraphic transfer
within 15 (fifteen) days of receipt of debit note/credit note/invoice in settlement of claim.

Beit ki) péu edu thanh todn tidn phat dF hémg chim bii Bén Bdn vé bdr kp yéu edu thank

fodn tién thudng dit hing nhanh béi Bén Mua phdai diege thong bao bang van ban dén vin

phong ciia Bén Mua hodc Bén Bdn kém theo 1ai [iu ching minh (Bang tinkh thét gian f.:imy
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7.11

himg, Thing bdo s@n sang, Nhat kj lim hémg) trong véng 30 (ha marei) ngdy sau kRi viée
dit hirig duwge hodn tdt. Bén Mua va Bén Bdn ding 1 58 co gang cling nhau gidgi quyét cde
yéu cdu néy tromg ving 30 (ba mueri) ngay ké tie khi nhan diwoe cde yéu cau dd. Vige thanh
todn phii dwge thiee hign bang dién trong vong 13 (medi 1dm) ngdy ké tir maréty mhdn doge
gidy bdo novgidy bdo cd/hda don che khodn tign phat/thiong nay.

The risk and expense for discharging cargo from the vessel to Purchaser’s means of
transportation is for Seller’s account.

Bén Bein chiu riti ro vé chi phi lién quan trong viée di hang tic té bién cudng phiomg tign
win rdi thiyy cua Bén Mua.

Stevedores, floating cranes and grabs to be appointed‘arranged and paid by the Seller to
work under supervision of Master. The Stevedores shall be considered as the Seller’s
servants and the Seller is responsible for any negligence, default or emor in judgment of
the Stevedores employed in discharging the cargo.

Bén xép df, cdu néi va ngoam dire chi dink/sdp xép va rrd bii Bén Ben, dm vige dwdi sir
gidm sdt cia Thuyén trieing, Bén xép d@ dwege xem nkue 18 cong nhdn cia Bén Bidn va Bén
Ban chiu trdch nhigm vé bat ki sor sudt hode 161 lién quan dén Bén xép diF dhege sit dung
trong gud trinh di hing.

Any disputes regarding Stevedore damage to be scttled directly between Cwner and
Stevedores, The Seller will assist where practically possible in the resolution of any dispute
between Stevedores and Owners. Settlement if any to be done divectly between the Vessel
owners and the stevedores and time for repair not to count as Laytime or time on
Demurrage.

Bt ki tranh chdp {ién quan dén thigs hai cia Bén xép o 58 dupe gidi qrg.u?’r trire tidp gitta
Chii téu vit Bén xép d. Bén Ban 5€ ¢6 gdng ho irg trong vide gidi quyét mpi tranh chdp
githa Bén xép dF va Chu fau. Vige i thiedmg thi¢t hai ctia Bén xép di néw od phdi duge
gidi quyer trie tiEp giita chi tiu va Bén xép diF vé ther gian siea chiva thiét hai nay khing
dheere tink vdo that gian lam hing hodc thoi gian dif hing cham,

Any damages caused by stevedore affecting vessel’s seaworthiness to be repaired
immediately and any time thereby lost will not count as laytime or time on demurrage.
Moi thigt hai do Bén xép di gdy ra danfi lncong din khd ndng di bign ciia téu phil diege sira
chita ngay Idp tiee va thei gian mar di 58 khing duwge tink vao thai gian ldm hiang hode thai
gian diF kg cham,

All delays due to this stoppage of work from stevedores or stevedores damage to be on the
Seller’s accounl.

Mol chim tré do Bén :é'p i digng lam vide hodic hue hai cua Bén xép div 58 do Bén Bidn chiu
frach nhigm.

Any lightering operation by means of water transportation in discharge port shall be
performed by the Purchaser and any related cost shall be for The Purchaser’s account.

Bén Mua thiec hién viée chuyén tdi hing hia &-ri‘ng phuromg tign vin K thly fai cdng do
hang va chiv mpi chi phi lién quan

Means of water transportation shall be considered as the Purchaser's Servants and the

Purchaser is responsible for any negligence, default or error attributable to means of water
transportation during the discharging operation.

Ph tign vdm et thity dhegre coi la nguedi ciia Bén Mua via Bén Mua chiv irdch nhigm
cho bat ky sw ide trach, o 1, 16i cila phicemg fign van (i thily trong qud trink di hang. e
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7.13

Owners of means of water transportation should ensure there is sufficient fender for
discharging operation.

Chii phucomg tign van ta@i thiy phat dam bédo co dém chong va phit hop cho qud trinh do
g
All time lost due 1o the Seller’s delays in providing the documents as specified in Article 9

of this Contract after the arnval of vessel at destination is for the Seller's account and
responsibility and not to count as laytime.

Tat cd theri gian mat @i do Bén Bdn chim cung edp chitng tie theo quy dink tal Didu 9 cia
Hyp déng nay saw ki tdu 16 edng a5 hang do Bén Ban chju trdch nhigm va khong dige
tinh vio thét glan div hing.

The Purchaser in good faith will provide its best effort to prepare the preliminary
necessities in terms of documentation and custom clearance and other prerequisites to avoid
the delay in the discharge initiation.

Bén Mua 5& ci ging nd lee 161 wht ciia mink .EJ‘&" chudn b cdc yéu ceu vé chieng i vi vige
théng quan ciing rine cdc diéu kidn titn quyér khde d& trdanh su chdm ré rong viée o
hang.

In the event where vessel could not proceed to berth due to Government restriction by the
arrival, all cost and risk to be for the Purchaser’s account unless the cause was due 1o Force
Majeure.

Bén Mua s& chin moi chi phi va rii ro trong trudng hgp tdu khing thé cép bén do han ché
cria Chinh phii triv khi do nguyén nhdn 12 bt kha Khdng xdy ro,

§. Weighting and Sampling and Analysis/Trpng ligmg, Liy midu va Phén tich

8.1

B.2

The Selles, at its own cost, shall arrange Independent Surveyor to ascertain the weight and
issue a weight certificate based on the determination of weight (mass) by draught survey
af the carrying vessel at the loading port. Independent Surveyor must be a reputable
international inspection organization and be accepted by the Purchaser.

Bén Bdn, bing chi phi ciia minh, 58 sfip xép dom vi gidm dink djc lap dé xde dinh khoi
feeermer viét phit hinh chimg thir khiii lwgmg diea trén vife xde dinh mdn mede fau tai cdng
xép hang. Bon vi gidm dinh dic 13p phdi ld mdr don vj gidm dinh quic té o uy tin va dugc
chdp nhdn bai Bén Mua.

The Seller, at its own cost, shall arrange Independent Surveyer to take samples and perform
an average analysis in accordance with the respective [SO or ASTM standards for the total
quantity of the cargo loaded onto the vessel at load port. The certificate of analysis shall
detail the results as defined in Article 3 [Add GCV (DB), GCV (MMMF) and Volatile
Matter (DMMF) for customs declaration purpose. These additional parameters are not used
for payment of the contract]. The result of this analysis shall be determined for L/C
payment of the shipment. Independent Surveyor must be a reputable intermnational
inspection organization and be sccepted by the Purchaser.

Bén Ban, bing chi phi ciia mink, s¢ sép xép don vi gidm dinh déc Idp & thee hign Idy miu
v phdn tich bink gudn thea fiéu chudn 150 hode ASTM tieemg dmg cho todn bj khit legng
hémg héa dupe xép [En tau & cang xép hitng. Chumg thu char lugng 5& thé hign chi 1iéf két
quct nhne chepe quy dink trong Didu 3 [Bo sung chi lidu Nhidt nang todm phdn (DBJ, Nhigt
niing todn phdn (MMMF) va Chét boc (DMMF) cho myc dich khai hai guan. Cde chi tiéu
nity khdng cd gid tri thanh rodn trong hop dongj. Ket qud phin tich nay s& la co sé che
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8.3

8.4

B.5

vige thanh todn L/'C ciia 16 hang. Dom vi gidm dink die Kip phai g mat dom vi gidm dindh
guic 1€ cd uy tin vir duie chdp nhin bii Bén Mua

Each representative sample taken at loading pon shall be divided into fwo parts to provide:
Mai mdu tai cdng xép 58 dege chia lém 2 phan cho muc dich duwdi day:

- Ome part of sample for shipment analysis as defined in Article 8.2 of this Contract.

Mgt phan cia médu str dung cho myc dich tai didu khodn 8,2 cila hop ding néay,

- One part of sample for umpire analysis shall be retamed by the Independent Surveyor
Company in a suitable airtight container properly sealed, labelled and stored unnl 60 (sixty)
days after the completion of loading.

Mt phén ctia mdu cho gidm dinh trong 16 dweee gi bai co quan gidm dink dic ldp trong
bato bi kin phic hgp, dan nhdn va nigm phong trong vong 60 ngdy k& G ngay hodn 1ar vide
xép hing.

Samples and parts of samples must be properly sealed and labelled.

Mduva ede phén etia mdu phéf dge ddn nhin va niém phong theo ding quy dink,

The Purchaser has the right to challenge result of Certificate of Analysis issued at loading
port within 30 days after discharging completion: ln such event, umpire sample collected
according to Article 8.3 will be sent to independent surveyor, which is mutually agreed
between Purchaser and Seller, to perform an average analysis in accordance with the
respective ISO/ASTM standards. If the result difference is within reproducibility limit of
ISO/ASTM, the initial result is final and binding, and the cost of such umpire analysis shall
be bome by the challenging Party. If the testing result of umpire sample is over
teproducibility limit of ISO/ASTM, umpire sample testing result will be final and binding,
and the cost of such further analysis shall be borne by the challenged Party, Any claim in
respect of the quality of the Coal Delivered, or any challenge to the Centificate of Analysis
by the Purchaser shall be treated as waived and absolutely barred and null and void if timely
notified to the Seller after 30 calendar days from the date of discharging completion at
discharge pott, unless otherwise mutually agreed.

Bén Mua oo guyén khidu ngi ket gud gmm dinh cang xép trong vong 30 ngdy sau khi di
hing xong. Tmﬂg freome koo ndy, mdu {trong tai thu thip theo diéu khodn 8.3 58 dwee g
din dom vi gidm dinh die ldp, voi sur r.‘i‘ungy et Bén Mun va Bén Bdn, 42 thiee hign pivdn
tich trung bink theo tidu chudn ISOZASTM teong ung. i"vérr chénh Téch két qud nam irong
gidt han cho phép cia ISOVASTM, Kkét qua ban dau & cudi ciing cho vige thanh todn, vd
chi phi phdn rich nid irpng 1 néy 5 do bén khicw nai chiu Néu két qud phin tich cia
il Irpng .rd'i viegt qua gidi han cho phép ciua ISOVASTM, kit guack ffr r:ghiém nriu Irgng
Fai :.E 1 enii cimg v rdng bude, vi chi phi phdn tich ciia i trong 1 nay sE do Bén bi
.i'.:.l'ue:.r naf chiy. Bet iy khigu nai m:m lién quan -:fen chit Emg crig Than dwge gian, hode
hat kb khiéw naf nde doi vm (Gidy elnine nhdn chit {teomg cria Bém Mua _f.'e duwire coif Ia nr
b v v higu hodn todn néu dicoc thang bdo cho Bén Bdn sau 30 ngay ké tie neay dér hang
xang, trir triedng hop cd thoa thudn khae,

The Seller, at its own cost, shall arrange Independent Surveyvor (8GS Vietnam or another
inspection organization accepted by the Purchaser) to ascertain the weight and issue a
weight certificate based on the determination of weight (mass) by draught survey of the
carrving vessel at the discharge port. The Certificate of weight at discharge port must be
sent to the Purchaser within 05 working days after completion of cargo discharge.

BEn Ben, I:.:ing chi phi cua minf?, 5 scip .I'EI;LE? o v gl'ﬁ'rrrg dinh dic Fﬁq (5GE Figt Nam hodc
ma o vi g:'a":m dinth durcre ehdp nhdn bed Bén Mua) 8 xde dinh khdi legrmg vd phdt himh
chimyg thw khil lwgng dica trén vige xic dinh mdn sede tdu tgi cdng diF hdng. Chirng thie
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8.6

khdi hegmg tai cdng diF hing phdi dwpe givd cho Bén Mua trong vong 03 ngdy lam vige sau
Khi dir hang xong.

If the cargo quantity determined by joint final draft survey done by Independent Surveyor

at the discharge port 15 over 0. 3% lower than B/L gquantity, the Seller shall compensate the
Purchaser for the value of cargo quantity shortlanded over 0.3% apamst B/L quantity based
on Commercial invoice unit price.

Néu khéi hegng hing hoa thea kit guda gidm dink mdn nueae fai cang dF hang xde dinh bai
dom vi gidm dinh dic Idp thap hon qud 0,3% so vidi kRt heemg van dom, Bén Bin phai boi
thardng cho Bén Mua todn bg gid ] hing hda ciia khii hegng than thidu vieet gud 0,3%
khdi legmg vdn dom theo dom gid hia don thieong mei

All claims on cargo shortage will be paid by TT to Purchaser’s account.

Mol khiéu ngi vé vige thidu hang s& duge thanh todn bdng hink thice chuyén khodn bing
dign vao tai khoan Bén Mua,

Scller, at its own cost, shall arrange Independent Surveyor (5G5S Vietnam or another
inspection organization accepted by the Purchaser) to take samples and perform an average
analysis in accordance with the respective ISQO/ASTM standards for the total quantity of
the eoal discharged out of vessel at discharge port. The certificate of analysis shall detail
the results as defined in Article 3 and shall be basis for calculating the payment as defined
in clause 8.7 below (if any). (Add GCV, Ash Content, Total Sulphur, Volatile matter (DB)
for the Purchaser’s using purpose only, this additional parameter is not used for payment
of the contract). Certificate of analysis at discharge port must be sent to the Purchaser
within 10 working days after completion of carge discharge.

Bén Bdn, bang chi phi ciia mini, 5& siip xép dom vi gidm dinh dic Idp ['EGS Viét Nam hodc
mgit dem v gidm dink dirge r:.irﬁp nhin bit Bén Mua) dé thire anf_.r: lay mdu v phin tich
hink qudn theo tiéu chudn ISO/ASTM fuomg ting che toan b J‘ch.;u hirgmg hang hoa dupe
dldF 1t tai cang dif himg, Chieng th chit hegng 5 thé hidn chi t1ér kdr qud ke dege quy
dinh rong Dieu 3 va s& 1o mmﬂé xide dinh thodn Fha.r then Khodn 8.7 dedd 28y (nén ed).

fThEmnh:ef nﬁ'rigmﬂnphﬁn. dd tro, liew hn}wﬁ' chdt béc (oo sd khd) cho mue dlek sir dung
cua Bén Mua, ohi tiéuw nay bhdng co gia tri thanh rodn rr'.:mg herp .:fﬁ.rrg,l Chung thue chat
hwgme taf cang dF hang phat duere i cho Bén Mua frong vone 10 ngady lam vide sau khi
dif himg xong.

The collecting, processing and dividing of samples at the discharge port must he carried
out under the supervision of the Purchaser. Each sample will be divided into 04 parts:

Fige Iﬂ}' mdw, gia cong va chia mdu igi cang di Fmrrg phdi dwoc thue hidn dwdl s gldm
st cria Bén Mua. Mt mdu sé dwge chia thank (04 phan:

- One part of sample for camying out the quality analysis according to the content of this
Article B.6.

- Mgt phiin @8 thuee Kén gidm dink chit leeng theo ndi dung iaf 3idu 8.6 ray,
- One part of sample kept by the Surveyor.

- Mgt phdn do Bin gidm dinh gii

- One part of sample kept by the Seller,

- Mar phﬁu do Béwn Bdn giit

- One part of sample kept by the Purchaser,

- Mot phan do Bén Mua giiz _i__;
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8.7

8.7.1

By

b)

Samples and parts of samples must be properly sealed and labelled.
Méiu vér edie phdn ctia mdu phdi dieoe ddn nhin va niém phong theo ding quy dirh.

Penalty if the difference between quality according to the analysis result at the discharge
port and quality according to the analysis result at the loading port is outside the permitted
range:

Phat trong tricémg hop chét legng theo két qmz Eiam dinh tai cang dif hang chénh féch veeat
mire cho phidp so voi chdt hegmg theo kit qua gidm dink tai edng xép hing:

Net Calorific Value (ARB):
Chi tidw Nhiet ndng sink (co si nhdn);

If the actual Net Calorific Value { ARB) according to the analysis result at discharge port
iz lower than the actual Net Calorific Value (ARB) according to the analysis result at
loading port, but actual Net Calorific Value (ARB) according to the analysis result at
discharge port is not under the rejection limit of the contract:

Trircing }zpp nhiét .-zm;g tinh foer ser n.l':n;zn,r theo két qud gidm dinh fai cdng di hing thap
hem so v két qua gidm dinh tai cdng xdp hing rrFr:mg nhidt ndng tink (co so rt.ﬁﬂn) theo
két qué gidm dink tai cdng d& hing chua thip hon gidt han i chdi eda hap ding:

- Decreasing difference lower than or equal to 50 kealkg: Analysis result at the loading
port to be applisd.

- Chénh [gch gidgm nhd hom hodc bang 30 kealtkg: Két qua gidm dinh tai cing xép hang
diegre ap dung.

- Decreasing difference from 51 keal’kg to 70 kealkg: Average value between analysis
resuit at the loading port and analysis result at the discharge port 1o be applied

- Chinh léch giam tie 51 keal'kg dén 70 kealfkg: Két qud trung binh gita céng xép hang va
cang dir hang 58 duwge dp dung.

- Decreasing difference above 70 keal/kg: Analysis result at the discharpe port o be
applied.

- Chénh 18ch giam lom hon 70 kealikg, Kér qua gidm dink tgl cdng d& hing dege dp dung.
Net Calorific Value penalty unit price (Por) = Commercial invoice CFR unit price -
Recaleulated CFR unit price using applied calorific value.

Ban gid phat Nhigt nang tinh (Pgi) = Pon gid CFR theo Hda don thieong mgi - Don gid
CFR tink lgi thee mic nhidt ning dupe dp dung.

If the actual Net Calorific Value (ARB) according to the analysis result at discharge port
is under the rejection limit of the contract: Double penalty as the following formula:

Trucmg hgp nhigt ndng tinh oo sa nhdnj theo két qua gidm dink tai cdng a8 hang thip
hem gidi han tie chi cia hop dong: Ap dung phat nhin d6i theo edng thite sau:
Recalculated CFR unit price due to double penalty = FOB Base Unit Price - [(FOB Base
Unit Price - FOB Base Unit Price = Actual Nef Calorific Value (ARB) at discharge
port/Typical Net Calorific value (ARB)) * 2] + Freight.

Ham gicd CFR tink lgi do phat nhén 461 = Dom gid FORB eo se - [(Den gid FOB co sa - Dom

gid FOB co sg * Nhidi ndng tinh thie 1€ fco 5o mhidn) tal cang A8 harg/nhigt nang finh
dién hinh oo so mhdn)) % 2] + Cude vén c.l‘-zu}én

Net Calorific Value penalty unit price (Pou) = Commercial Invoice CFR unit price -
Recaleulated CFR unit price due to double penalty. v
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8.7.3

£.74.

8.7.2.

Dern gid phat Nhidt ndng tinh (Poi) = Bon gid CFR theo Hoa don thirong mgi - Bon gid
CFR tinh fai do pirar nhdn dai.

Volatile Matter (ADB):
Chi tiéw Char boc feo s khi kha):

If the actual Valatile Matter (ADB) according to the analysis result at discharge port is
abave the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Truding hop Chdt bic (co s khi khd) theo kér qud gidm dinh tai cdng d hing cao hon
gidi han tir chii eva hop déng, dp dung phat thee cong thire sau:

Volatile Matter penalty unit price (Pvi) = USD 3.00/MT + USD 0.5MT = (Volatile
Matter (ADB) according to the analysis result at the discharge port — Rejection limit
of the Contract) *100

Dern gid phat Chidt bic (Py) = 3,00 USDvtin + 0,50 USD/tan = (Chit bic (co si khi ki)
theo két qui gidme dinh tgi cing d hing - Gidi han tir chif cia hop dong) » 100

Total Sulphur (ADB):

Chi tiéu Lirw huymh (oo sa khi kha):

If the actual Total Sulphur (ADB) according to the analysis result at discharge port is above
the rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Trurimg hop L huynh (co so khi kha) theo Kt gud gidm dink tai cang d& himg eao hom
gidr han tir chéi cua hop dong, dp dung phat theo cing thite sau:

Total Sulphur penalty unit price (Ps) = USD 5.00/MT x (Total Solphur (ADB)
according to the analysis result at the discharge port — Rejection limit of the Contract)
= 100

Bon gid phat Luew fegnh (Psy) = 5,00 USDytan = (Leew hupnh (co s kif kitd) theo két
qua gidm dinh tai cang diF hang - Gidi hgn ter chii eila g :!‘-:ir!gj w 100

Fex03 (DB):

Chi tiéu FezOs (oo 5o kha):

If the actual Fea(Os (DB) according to the analysis result at discharge port is above the
rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Trirgmg hop Fex(h (eo 30 khd) theo két qua gidm dinh tai cang dit hing cao hon gisi han
Hr choi cua hop ddng, dp dung phat theo cong thire sau:

Fe:0s penalty unit price (Prezos) = USD 0.10WMT * (Fe:Os (DB) according to the
analysis result at the discharge port — Rejection limit of the Contract) » 100

Do gid phat Fex0s (Preapg) = 0,10 USDitdn = (Fez05 {eo 50 khi) theo két qui gidm
dinh rgi cing dit hing - Gidgi hgn tie chii ciia hgp ding) = 100

H (ADB):

Che ridu H feo so Khi khd):

If the actual H (ADB) according to the analysis result at discharge port is above the
rejection limit of the contract, penalty as the following formula-
Truedmg hop H (oo 5o khi khd) theo két qua gigm dink fai cdng di hing cao hom gidl han
tir chdi ciig hop déng, dp dung phat theo cing thirc sau:
H penalty unit price (Pu)=USD 1.00MT = (H (ADB) according to the analysis result
at the discharge port — Rejection limit of the Contract) = 100
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Bon gid phat H (Py) = 1,00 USDd#dn » (H (cer s ki kid) theo ket qui ghdm dinh ti
cing dit hing - Gidi hgn i chii ciba hop dong) = 100

% 7.6. Ash Fusion Temperature (in reducing envirenment): T1: (Initial Deformation) and T3:

{Hemispherical):

Chi tiéu Nhigr dj nong chdy ca tra {trong mai tricemg kink): T1: (Bién dang ban dén) v
T3: (Bdn edu);

If the actual T1 and T3 according to the analysis result at discharge port is under the
rejection limit of the contract, penalty as the following formula:

Trudmg hap T1, T3 theo két que gidm dinh tai cdng d& hang thdp hom gidt kan tie chii cia
hop déng, dp dung phat theo cdng thare sau:

T1, T3 penalty unit price (P1or13) = USD 0LO1I/MT = (Rejection limit of the Contract
-T1 or T3 according to the analysis result at the discharge port)

Pon gid phat T1, T3 (Pt soie 73) = 0,01 USDitian = (Gidi han fiv chéi eda hop dong - T1
hogc T3 theo két qui gidm djnh fai edng 4 hing)

£.7.7. Total Moisture (ARB):

2.

Chi tigu D dm toim phan foo s¢ nhan);

If the actual Total moisture (ARB) according to the analysis result at discharge port is over
0.5% higher than actual Total moisture (ARB) according to the analysis result at loading
port, penalty as the following formula:

Tredme hop D3 dm toan phdn fee s nhdn) theo két qud gidm dink toi cang div hing coo
hom qud 0,5% so0 voi két qua gidm dinh tai cang xép hémg dp dung phat theo edng thie
TR

Total Moisture penalty unit price (Pw) = Commercial Invoice CFR unit price =
[Actual Total moisture (ARB) according to analysis result at discharge port — (Actual
Total moisture (ARB) according to analysis result at loading port + 0.5%)]

Ben gid phat ) dm toin phin (Puy) = B gid CFR theo hda dom thiong mgi [Dd
dm todn phin (co sé nhin) theo ket quid gidm dinh tol cing df hing - (DG am todn plin
(co' si nhin) theo két qud gidm dink tgi cang xép hing + 0,5%)]

Penalty amount for the penalties in Article 8.7 shall be equal to: Penalty unit price x B/L
quantity.

Gid tri tién phat o1 v ede khodn phat fai Pidu 8.7 niy dwge tinh b:‘iug Bom gid phat *
Khai hegme vin dom,

The Seller shall pay the penalty amount applied for Article 8.7 (if any) to the Purchaser
putside L/C by TT.

Cee Bhodn rrérf phat {néu cd) theo Bitu & 7 ndy dwge Bén Bdn thank rodn cho Bén Mua
qua dién chuyén tign TT ngodi L/C.

Payment!Thanh rodn

Payment term shall be specified depending on the payment method selected by the
Bidder/agreed by both parties through contract negotiation, specifically there are two options
as follows:

Didu khocn thanh tocn 58 dege quy dink cu thé tiy thude phureng thiee thank todn rha than
fiea chprhai hén thoa thudn thdng qua thwong thao, oy the oo hai lva cHor Sau: L
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b.1

Option 1: In case using L/C payment method:
Lwa chpn i: Truwong hop thand fodn fn‘ing LAC:

Within 07 working days before the first date of loading port laycan, the Purchaser shall
open, with the Seller as Beneficiary, a fully operative, workable, irrevocable, non-
transferable, confirmable documentary letter of credit (L/C) at sight or usance payable at
sight letter of credit (UPAS L/C) for the 100% value of the shipment issued by an
international bank at Purchaser’s option and accepted by Seller.

I}‘ung ving 07 ngdy lam viée frude ngdy ddu tién ciia 1'::!_1*.‘:.:]1'1 g xe‘:p', Bén Mua & md,
wii Bén Bdn 1 ninedi huedmyg lod mie thae tin dimg (LAC) tra ngay hogc the tin dung (LC}
LIPAS (UPAS L/C) khd dung, khdng iy ngang, cd thé xdc nhm: v khdng r.FJE chuyén
nhigng cha 100% gid tvi {.'r..'.::r 16 hang dwge phat hinh bat mit ngdn hang .rjrmi:' té do Bén
Mua lya chon va dwgc c'.l'-:.:.q;r nhin bdi Bén Bdn.

The Purchaser will provide the Seller the final draft copy of the Letter of Credit for the
Seller’s checking before issuance. The Purchaser will approve the Seller's proposals of
amendments of the draft L/'C and will instruct the bank to issue the L/C as they are. In case
the operational L/C does not include the amendments accepted by the Seller, then the
Purchaser will have to incur all costs and risks related to ths,

Bén Mua phdi giri cho Bén Bdn ban nhdp the tin dung & xdic nhdn trwede khi phdr hanh
Bén Mua 5¢ phé d;-:ﬂ.r nhitng A8 xudt ciia Bén Biin vé vide siea 461 bdn nhdp thi tin .:i"yrrg
v 58 chi din ngiin hing phedt hinh thie tin dung nhae 43 dege xde nbdn bii Bén Mua va
B Bdn. Trong trisomg hop thar tin dung khing bao gdm cde siha 381 dwge Bén Bdn chdp
nhdn, thi Bén Mua s& phdi chiv mol chi phi va riii ro lién quan dén vific néy.

The Purchaser shall request the bank to make necessary amendments to L/C acceptable to
the Seller as and when amendments are reasonably requested by the Seller.

Bén Mua s¢& yéu cdu ngdn hing thuee hign ede siva 61 edn thidt 881 v thar tin dung cd thé
c.ﬁq,:n rhdn dwge doi vii Bén Bdn khi ede st dii dirpe Bén Bin péu e mft cach hpp I,

Until the fully workable L/C has been received by the Seller’s bank in accordance with this
contract, the Seller may not commence the execution of the shipment.

Bén Bidn cd g-uyén khdng bt ddu thiee hign 16 hing nay cho dén khi "-’g&n .qug cua Bén
Bin nhiin duge thie th dyng hodn todn kha thi nhie duge o cdp o hap iﬂﬂg aay

If the Purchaser fails to issue the L/C with required amendments (if any) which are
confirmed on this contract to make 1t as a workable L/C within the opening L/C period
stipulated in this contract, the Seller shall not be responsible for any possible costs, risks,
damages, demurrage, or delay of the shipment that shall be entirely on the Purchaser’s
acecount.

Néu Bén Mua .i.'hdng phm‘ hint thie tin dung v ede véu cdu sira 467 (réu od) 48 depe xidc
nhdn irén hop d'ung na}-l dé thar tin dunyg cé thé thuee hign dipe trong thei han mé LC quy
dink trong hop dong nay, Bén Bdn s& khing chiu trdch nhi¢m cho Bt ki chi phi. rii ro,

thiét hai, phat chdm tré v trl hodn 16 hing, ma Bén Mua 58 phai chiu

It is agreed between the Seller and the Purchaser that L/C will be deemed to be opened
only when the Purchaser emails the swift of workable L/C and related amendment (if any)
to meke L/C workable to the Seller, which are confirmed by the Seller’s bank.

Bén Bdn va Bén Mua ding y rang L'C duwgre col la da@ phr hank Khi Bén Mua gii email
bén copy thie tin dung khé thi vé cde stea 480 trong thr tin dung (néu o) a8 L/C trér nén
Mt thi cho Bén Ban, 43 xdc nhdn bdi Nydn hdng cia Bén Bdn.
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9.2  All costs incurred 10 open such LiC are for the Purchaser’s account, All banking charges
outzide issuing bank country including confirmation charee (if any) are for account of
beneficiary. L/C amendment charges will be on the account of the party requiring the
amendment unless L/C 15 not opened i accordance with contract’s conditions and terms.

Cde chi phl phdt himh L/C 58 do Bén Mua chiu. Bén hdng lgi r:hm rodm E-.-{S cde chi pﬁu
khdc phat sinh bén ngodi quic gia ciia ngdn hmrgphar hénh hao gim cd phi xdc nhdn (néu
cop. Phitu chinh L'C s€ do bén :féqng&p sura chiu trie khi L/C khéng duge phedt hinh theo
digy kign va diéu Khoan cie hep ding

9.3 Instructions for LIC/Chi din L/C:

aj

b

£l

h)

1

Total invoice value for the Coal will be caleulated as the Bill of lading quantity
multiplied by the price as specified in Aricle 4 and adjusted according to Article 5 of
this Contract.

i'-:mf gia trj hdaq dom cho T.imn dwgc tinh mﬁng cach nhdn H:ni: hrq?ﬂg vein dlom vdi dom
gid dwoe quy dinh trong iéu 4 vé dugc didu chinh theo Didu 5 cia Hop dang niy.

Allowance +-10% on quantity and +/-15% on actual amount is acceptable.
Cho phép dung sal +/-10% trén khal heomg vé +/-13%5 trén gid i thiee 6,
Third party decument acceptable except Invoice and Draft.

Chdp nhdn chimg 1 do Bén tink ba phdr hink, oy Héa don vi Hoi phidu,
Charter Party bill of lading is acceptable.

Viin don thué tdu I:jll.l}'éﬂ dhepre fhﬁll::' rifadn.

May add L/C confirmation at the Beneficiary's option and cost.

LAC ¢6 thé deoe xde nhin theo sie lva chon va chi phi cia Bén thy hedng,

Documents to be presented for negotiation within 30 working days after issuance date of
the Bill of lading, but within the validity of this L/C. L/C"s expiry date is at least 30
working days after the [atest date of shipment.

Chumg tir phatt dvege xudt trink trang véng 30 agdy ldm vide ké tir Ry ph.-:r.‘ hanh vin
domn nheng phdi rrc:-ng tirdi fgnr Ridn Fu'r, cua LAC nay. L'C hét han sau it nhdt 30 ngay
ldm vige ke tie mgéay giao héng mudn mhat

Spelling mistakes, typographical errors and minor mistakes those do not change the
meaning and value of the L/C are not considered discrepancies and are acceptable.

Léi chinh ta, sai 56t trong ddnh mdy va cde 161 nho kide ma khdng lam thay dof ngi dung
vt gid trf ciia L/C thi khing dige coi la bat dong ching tie vé duge chap nhgn,

L/C 1w be subject to Uniform Customs and Practice for Decumentary Credits latest
edition 1CC publication No. 600,

L/C way tuin theo phién bin méi nhat cia Quy tdc va thue hénk thing nhat tin dung
chimg fir 56 600 do JOC phdt héinh

Bill of lading might show charter party’s date and if date is dated prior 1o L/C issuing
date and different from the Bill of lading's 1ssuing date is acceptable.

Vin dom ed thé ghi ngéy eva Hop ding thué tiu va néu ngay niy som han ngay phat
hanh LAC va khde ngay van dom phat hanh dwee chap mhan,

Specifications mentioned herewith are contractually agreed in case the certificate of
analysis issued reflects results that do not within rejection range are acceptable. e

i
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k}

L)

Chéi firgrng HEn chudn cia than duge a8 cdp of ddy chi mang tink chdt tham khdo, frong

frudmg heop chibng the chir hegmp phen dnh hdng rcirt frong pham vi fic chili dhegre chip
nhin.

L/C is allowed to be overdrawn or underdrawn due to differ in quantity within +/-10%
tolerance andfor price adjustment as specified m Aricle 2, 4 and Article 5 of this
Coniract.

L/C duepe phép rit nhiéu hom hode thap howm do khdc bigt khéi J':mrﬂg trong dung sai cho
phép 10% vathode do didu chinh gid dege quy dinh trong Biédu 2, 4 va Biéu 5 cia Hop
ding iz,

Electronic certificates are acceptable.
Chimg thie dién vk depe chdp nhdn.

m) Any documents dated later than Bill of lading date are sceeptable.

m)

Nagéy cita bdt cir chimg tir ndo mugn hem ngdy vin don déu diwoe chdp nhdn.

Certificate of Analysis showing additional specifications with other standards method (if
anv) other than those listed in Article 3 of this Contract are acceptable.

Chirng thae chat legme néu thém cde chi Heu theo fidu Lhuﬁn khae ['neu o) khde wii cac
chi tiéu duwerc 16 ké tai Didu 3 cia Hop :i'ﬂn_g nay duge J:Fmp mhdn

Abbreviations acceptable in documents where:
Vit 1t drgre chdp nhdn trong cde chimg tie:

. ARB equals As Received Basis or AR equals As Received.

ARRE .Er.:']'ng Cer scr nhgin hodic AR b:ﬁ'ﬂg Cor s nhin,

. ADB equals Air Dried Basis or AD equals Air Dry or Air Dried.

ADB bing Cor 56 khi khi hoge AD hang Khi kho.

. DB equals Dried Basis equals Dry Basis equals Dry.

DB bing Cor 50 kha.,

. GCV equals Gross Calorific Value,

GOV bang Nhiét nang iodn phdn,

. MT equals MTS5 equals Metric Tons or Ton equals TNE or TNES equals Metric Tonne

or Tonnes.
MT bing MTS hode Tdn hode Tdn bing TNE hode TNES,

. PCT cquals Percent equals symbol of Pet (%4).

PCT hing phdn trim biing bidu negmg etia Pet (%),

. B/L equals Bills of Lading equal Bill of Lading.

BYL béng Vin dom.

. Total Sulphur equals Total Sulfur equals Sulphur equals Sulfur.

Téng Luew huprh béng Lo hupnh.

HGI equals Hardgrove Index or Hardgrove Grindability Index equals Hardprove
Grindability Value, &f
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10,

11,

12,

14,

15.

16,

17.

18.

1.

20,

21,

HGI bang Chi 56 Hardgrove hode Chi 56 dé nghién Harderove bang Gid tri dé nghién
Hardgrove.

Ash equals Ash Content,
£ tro hdng Ham lwome tro.

Size (0-50mm) equals size 0-50 mm equals sizing 0-50mm equals size 0x50mm equals
sizing (edlmm equals siee (Dx50mm) equals sizing (0x50mm).

Cé hat (0-30mm) bing ¢ hat 0-30mm bing o hat Ox30mm

Certificate of Analysis equals Certificate of Sampling and Analysis equals Certificate
of Quality.

Chtimg thee phin tich béng Chimg tha ldy mdu vé phiin tich bdng Ching thie chdt legng.

. Certificate of Draft Survey equals Certificate of Draught Survey eguals Draft Survey

Feport equals Draught Survey Report equals Certificate of Draught Survey Repord
equals Draft Survey Certificate.

Chimg thr gigm dink mén meie bang Bién bdn gidm dink mim mede bing chimg nhdn
frién han gidm dinh md mrdc,

Certificate of Hold Cleanliness equals Certificate Hold Cleanliness equals Certificate of
Holds Cleanliness equals Certificate Holds Cleanliness.

Chimg nhin hém sach bédng Chumg nldn cde hdm sach.

NCY equals Net Calorific Value equals Net Calorific Value Constant Volume.
NCV hang Nhigr ndng tinh hing Nhiét ring tink khéi lteemg khing daf
MNAR equals Net As received equals Net Calorific Value As Received Basis,
NAR bang Nhiét nang co s nhdn,

Inherent Moisture Equals Mosture In Analysis Sample.

B dm trong bidng D4 dm rong méu phin tich,

Loading Port equals Port of Loading.

Ciéng xén hang béing vl Cing 88 xép hing

C equals to Degree C equals symbol of 'C

UC heomg diweng B C teomg dwomg bidu teomg 'C

Ash Fusion Temperature (in reducing environment) equals Ash Fusion Temperature (in
reduced environment)

Nhigt dg ndng chdy ctia tro (trong méi tricimg khi) béing veéi Nhigt 85 ndng chédy cia
tro (mdi fraomg i)
T1 {Initial Deformation) equals deformation equals initial deformation temperature

Ti (Bién dang han ddw) neomg dwomg bién dang nromg dwong nhigt 46 bdr ddu bidn
dang

. T3 {Hemspherical) equals hemispherical equals hemispherical temperature

T3 (hink han cdu) tweng dicong ben cdu twong dwemg nhidt 6 bdn cdn
T/T Reimbursement not Allowed
Khong chap nhan chuyen tien bang dign c6 boi hoan. :1‘/
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0.4 Acteal L/C amount to be paid against presentation of the following documents:
LIC dhepe thanh todn diea trén vide xudt trinh cde ching tir sav ddy:

3/3 Originals and 02 {two) non-negetiable copies of Bills of Lading Clean “Shipped |
on Board™, marked Freight Payable as per charter party, made out to order of the |
1ssuing bank, notify the Applicant and shows gross ‘i.‘.-'ﬁighL
(n 3/3 ben goc vdn dom sach wr (02 (hai) bdn sao thing cd gid i thanh fodn, ghi ra
"hdng dd xép hcmg fén tau ", ghi rd cude tau dwge fra bot bén thue fau, giao hang
theo lénh cia ngdn hang p.l’m.r hanh L/C, thing bda cho Bén mé L/C va ghi rd ting
khai hegmg ciia 16 héng.
03 (three) originals of Commercial Invoice issued by the Scller.
2} 13 {ba) ban géc hoa dom thwomg mai do Bén Bdn phat hanh,
{1 (One) original and 02 {twa) copies of Certificate of Weight issued at loading port
3 by Independent Surveyor.
) 01 fngt) ban gic va 02 fhai) ban sap Ching thu kchit fgmg tqi cdng :ép do bén
Cridme dinh dic lap phat harh.
{1 (One) original and 02 {two) copies of Certificate of Analysis issued at loading
@ port by Indcp-enn:imt surveyar.

0! fmgt) bdn goc va 02 (hai] bdn sao Ching thie chdl fiegmig tai cdng xép do Bén
| Fidm dinh dic Idp phdr hinh
01 (One) original and 02 (iwa) copies of Certificate of Holds Cleanliness issued at |
5 loading port by Independent Surveyor.
(3) @ (mar) bidn g.:fc vt 02 (hal) bdn sao chimg thie ham héng sach tai cang xép do bén
Gidm dinh die ldp phdr hdnh.
03 (three) copics of Cerdificate of origin issued by the local Chamber of Cnnmmrl:n::
©) or relevant Authorityin .

03 (bay ban sao giay ::F:un,g nhdn xudt xir do Phong Theang mai dia pheong hadc
Cor quan ¢d thiam quyén tai edp.

The Seller shall email the non-negotiable documents as per above-mentioned to the Purchaser
within 07 (seven) working days after B/L date of the vessel but in any case, at least 02 (twao)
working days before vessel's amival at discharge port.

Bén Bdn 5¢ gii email bd chumg tée trén cho Bén Mua trong vang 07 (bdy) ngdy lam vide sau
ngéy B/L crig tém nlumg trong moi tricimg hop, it nhat 02 (hai) ngdy lam vige triede khi tu
dén cang dif hing.

01 {one) original and 02 (two) copies of Certificate of origin izsued by the local Chamber of
Commerce or relevant Authority in shounld be sent to Purchaser’s office by courier
outside L/C for customs purpose as soon pon as possible afier completion of loading but always
to be received by the Purchaser before vessel arrival at discharge port. In the case onginal of
COO can not reach Purchaser’s office before arrival of vessel, waiting time for ariginal COD
(if any) shall not be counted as laytime at discharge port.

(1 (mcit) ben gﬁ.: v 02 .j’Fma_,.l ban sao glr.‘.lr'p chimng nhdn xudt xtr do F.’:aﬂg Thieome mai dia
phuong hﬂqﬁc Cor quan cd thdm quyén tal  cdp phai diege giri chuyén phdt nhanh i Bén
Mua ngoai LT dé lam tha tue Hai Qm:m cang sdm cang 101 sau khi Rodn thimh xe'ip hang
nhueng tudn luén dge nhdn bdi Bén Mua triedc ki tau den cang d hing, Trong tricmg hop
hain goc COQ khing thé dén duwee van phing Bén Mua trede kit tdu dén, thet gian ché ban
goc COO (néu cb) 58 khing duege tinh 1 thai gian lam hang tai cang d& hing.

4.5 The Seller will make every endeavor to negotiate documents at the earliest time, but in the
case that the documents is not available before the amival of the vessel at discharge port, then
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the Purchaser will apply for Shipping Guarantee which needs to be confirmed by the Seller
befora the issuance and The Seller has to provide the scanned copy of Bill of Lading,
Certificate of Weight at loading port, Certificate of Analysis at loading port and Commercial
Invoice at least 02 (two) working days before the vessel arrives at discharge port to serve for
Shipping Guarantee purpose. In case the Seller delays in sending the scanned documents to
the Purchaser, all costs and time incurred will be borne by the Seller.

Bén Bdn 58 ¢ pdng xudt trink bd chimg tie b ‘ong thai gian sdm nhdt, fuy rhién trong irudng
hop chig tir khing diege gii triede khi tau dén edng di himg thi Bén Mua s¢ tién hénh ldm
Thie héo lanh 16 héing drege chdp nhdn boi Bén Ban irude khi phdt hink v Bén Bdn phi
Cung c.:fp cha Ban Mua ban scan Vén dan, Chimg thy khdi lwpmg cang xép, rlhwg thae Chit
fuwong cang vép v Hoa don thicemg mat it nhde 02 (hai) ngdy lam vide frudc nEdy idu dén
cang dF d& phue vu phit hanh bao lanh, Trwdng hop Bén Bdn chim Iré fromg viée gmei bi
chirng fir scan che Bén Mua, moi ¢hi phi va thai gian phdt sink 58 do Bén Ban chiu,

The Purchaser shall send scanned copy of original Shipping Guarantee to the Seller through
email and the Seller will order vessel owner to armange the discharge cargo immediately
against rece-lpt of Shippi.ng Guarantee isswed by issuing bank in original and sean copy upon
request, given that L/C is workable for negotiation. However, the original Shipping Bank
Guarantes must be reached to the Disport agent at least 01 {one) working day before the
vessel arrives at discharge port for the vessel owner's approval to discharge the cargo.

Bén Mua sE gm ban sean Thr bdo [dnh ngdn hing gic che Bén Bdn qua email va Bén Bdn
<& lam vide voi chi téu dé sdp xép vide d hing cho Bén Mua ngay sau khi nhdn dwge ban
gie va bdn copy 1 Thee Bdo Linh dwee phdar hink bat ngdn hang phat hinh L/C, trong thai
gian 48 LiC cd thé thare hidn dé ddm phdn. Tuy nhién, bin géc Thu Bdo Ldnh ngan hang phdi
m;ﬁ_rp 16 Bhgi Iy hiing tdu & cdng d it nhat 07 fmdt) nedy ldm vige traece ki téu 101 cdng di
dé chai tiu xde nhdn cho phép dF hang.

In case the original Shipping Guarantee issued by the Purchaser’s issuing bank is already
available and handed to the desizned discharge port agent at least 01 working day prior to the
vessel’s arrival at discharge port, if shipowner/master does not agree to unload the cargo, all
 arisen demurrage charges from presentation time of the original Shipping Guarantee by the
Purchaser until the vessel owner agrees to discharge the cargo shall be at the Seller’s account.

Trong triedmg hop bdn giic The Béo lank do ngdn hing phet hinh L/C cha Bén Mua pht
hanh da co sdn va dd giao cho dai Iy hng tdu o cdng d hang it nhdt 01 ngéy lim vige triede
khi tiw 11 cang da, méw chi téthiyén trieomg khing ding v cho dd hang, Bén Bdn s& chiu
bt ed ede khodn phi phat di hing chdm phat sinh i thit gian xtidit trinh bdn gdc Th Bdo
Link ctia Bén Mua cho dén khi chi tiu dong ¥ che 45 hang.

6,6 Given workable L/C has been accepted by the Seller, in the event where the absence of copy
of original Bill of lading, Commercial Invoice, Certificate of weight at loading port,
Certificate of Analysis at loading port in particular causes the delay in discharging, laytime
will not start to count until the discharge process commence, Purchaser in good faith will
provide its best effort Lo prepare the preliminary necessities in terms of documentation and
custom clearance and other prerequisites to avoid the delay in the discharge imtiation.

Gidt stk L/C ¢6 thé thuee hign dé thiong heomg vé duge chdp nidn bai Bén Bdn, trong trsdng
hop khéng cd bdn sao vin don ga-:, hda don therong mgi, chiong i khéi hegmyg tai cdng xép,
chung thie chat legmg tai cang ::Ep hang gy ra sie cham tré frong vide dif hing, thdt gian
lam hang s khing dwoc tinh cho -;i’m khi qud trinh d& .ang dién ra, Bin Mua 3& né lec hét
sire @8 chudn b cdc chims ti Véu cdu cdn ﬂ’:mz: cha vide thing guan vé cde didu kign tién
gu}é: khec dé tranh s chém tré trong vide hat dau di fuang.
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9.7 To protect the owner’s obligation, the Purchaser has to issue shipping poarantee with
Beneficiary of Shipping agent at the discharge port on behalf of the vessel owner and have
to return the original Bill of lading to discharge port agent within 60 days after Bill of lading
date. Otherwise, the Purchaser must take the responsibility for all losses that may arise from
isaued bank failure to hand in the original bill of lading to the carrier and retumn the above-
mentioned guarantee to Shipping agent at the discharge port on behalf of owner.

DE bdo vé nghia vy ciia chi tdw, Bén Mua phai pht hanh Thue bao Ianh voi ngudi thy iedng
I dai Iy tau bidn tai mrfg i F:.:mg a’.;r: dién cho bén chu tau va phdi tra lgi vin dom gﬁc che
dgi Iy hing iau frong ving 60 ngay ké i ngay van don. Néwu rching, Bén Mua phai chiu frach
riftig A8 v 16t o ede ton Pha phat sivk G viée ngdn hang phat hank khing gui vin don
gﬁr che hing fow vi gerd lol Thie bao dnh néu trén cho dai Iy tdu hién tai cang di dai dién
cho chu tdu.

9.8 For any payment settled outside L/C through TT: All banking charges incurred at the Seller's
bank shall be borne by the Seller, all banking charges incurred at the Purchaser's bank shall
be bomne by the Purchaser.

Byt v ede khodn thank tadn trd gua 1T ngodi L'C: Chi phi ngdn héng phdt sink tal ngén
hang cua Bén Bdn 5@ do Bén Ban chiu, chi phi ngdn hang phat sinh tai ngdn hdng cua Bén
Mua 58 da Bén Mua chin

Option 2: In case using T/T payvment methoed:

Lya chon 2; Trudmg hgp thanl todn ﬁéatg Irre

9.1 100% of Invoice value shall be paid to the Seller’s account by T/T within 03 working days

after coal is completely discharged to the Purchaser’s means of water transportation at the
discharge port and the Purchaser has received all the shipping documents 25 specified in Ttem
0.2 below,

100% gid tri hia dem 5€ dwge thanh fodn che Bén Ban gua T'T trong ving 03 ngay lam vige
ké tir ngay hing hoa dioc di hét xudng plucomg tién thiy cia Bén Mua taf edng & hdng va
fén Mua 43 nhdn dwpe b§ chung tie nhae quy dinh tgi mue 9.2 dedi 44y

The Seller’s account information:

Thing tin tai khoan cra Bén Ban:

9.2 One set of the following documents must be sent to the Purchaser by courier as soon as
possible right after the departure of vessel at loading port:

B ehimg tir sau ddy phai dwge girl bing chuyén phdt mhank 61 Bén Mua sém nhdt ed thé
mgay sau khi tau rdi cang xép hang,

- Bill of lading: 3/3 originals and 02 non-negotiable comes Bill of Lading “Clean Shipped on
Board”, marked “Freight Payable as per charter party™.

- Vian dom: 373 ban gﬁ'c' v 02 bdn seo vin dom sach ghi rd "cwde &3 dwege rd bat bén thué

fan",
- Commercial Invoice issued by the Seller: 03 onginals.
- Héa dom thueng mai do Bén Bén phdt hénh: 03 hén goc.

- Certificate of Weight at the loading port issued by Independent Surveyor: 01 original and
02 copes.

- Chiimg tine khoi lugmp tai rcin,g:xép hang do bén Gidm dinh ddc Idp phai hdnl: 14 bdan e
wa (02 bam s +’,
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- Certificate of Analysis at the loading port issued by Independent Surveyor: 01 orginal and
(02 copies,

- Chirmg thir char hegmg igi cang xép hang do bén Gidm dinh dée Igp phat hink: 01 ban gic
v 02 bdn sao.

- Certificate of Hold Cleanliness issued by Independent Surveyor: 01 original and 02 copies,
- Chreng thee heim hémg sach do bén Gidm dinh dic Iap phdr hanh: 01 ban f__ﬁ'.:: ver 002 ban sao.

- Certificate of arigin (COO) issued by the local Chamber of Commerce and Industry or
relevant Authority: 01 original and 03 copies.

- Chimg nhan xuit i (COC) pht .f:ar:Fi' bot Phang thieomg mai va edneg nghiép dfia phieang
fode oo gran oo thitnt guyén: U1 hin gu.-: v 003 ham san.

If these documents are received by the Purchaser afer the vessel has amived at discharge
port, all time and costs incurred shall be bome by the Seller,
Néu Bén Mua nhin duoe ede chimmg tie ndy san ki tdu dén cdng dd, mol thai gian va chi phi
phat sinh 58 do Bén Bdan chiu,

9.3 A scanned copy of the shipping documents mentioned in Ttem 9.2 must be sent to the
Purchaser by email at least 02 working days before the arrival of the vessel at discharpe port.

In case the Seller delays in sending these scanned documents to the Purchaser, all time and
cosis incurred shall be bome by the Seller.

Mgt ban scan bg ching fie néu o myc 9.2 phai dwoe gui qua email che Bén Mua it nhdt (12
ngay lam vige frueae i tau vé dén cang di hing. Tirwdmg hop Bén Bdn chdm tré trong viée
guri ede chirng #ir nay cho Bén Mua, mpi thdt gian va chi phi phat sinh s& do Bén Ban chiu

2.4 All banking charges incurred at the Seller’s bank shall be borne by the Seller, all banking
charges incurred at the Purchaser's bank shall be borne by the Purchaser.

Chi phi ngdn hang phat sivh tgi ngdn hing cua Bén Ban 58 do Bén Ban chiu, chi phi ngdn
fdng phit sinh tai ngdn hang ciua Bén Mua 5 do Bén Mua chin,

9.5 Total invoice value for the Coal will be caleulated as the Bill of lading quantity multiplied
by the price as specified in Article 4 and adjusted sccording to Article 5 of this Contract.

Téng gid tri hia don cho Than doe tinh bing cdeh nhdn khdi heong vin don vl don gid
dhegre guy dink trong Diéu 4 va dwge dicu chinh theo Diéu § caa Hep ding nay.

9.6 Allowance +/-10% on quantity and +/-15% on actual amount is acceptable,
Cho phép dung sai +/-10% trén khai lepng va +/-15% trén gid irj thiee 1e,

9.7 Insurance; The Purchaser 15 supposed to cover all risks of damage or loss from the time that
the commodity is placed on board of the subject shipment vessel al the load port.
Accordingly, The Purchaser i3 responsible for procunng the manné insurance coverage
ageinst any damage or [oss to the commodity dunng the entire peried of transit.

Bio higm: Bén Mua phdl chiu trdch nhtém tdit cd cde ritl ro thiét hal hode 1dn thér i thel
didm J:.:’mg M-:r darpe xép {én the gl cdng | vép Bén Mua chin trdch nhidm mie bdo hidem himg
hdi doi v b.u:u iy phigr hai hode téin tht mao ddi v hang ke frong 'mr:l{qua trivd win chu}uz.l:_

10 Discharge Port Agent/Paf Ly cang da
Disport agent shall be appointed by the Purchaser, approved by Owners and the Seller.
Blgi iy eang di 58 dwoe chi dinh boi Bén Mua, duge Cha vdu va Bén Bdn phé digeét. L

17



11. Duties, Taxes, ete/Phi vi thué xuit nhdp khiu

12.

13.

All export tax and duties levied in the country of loading shall be for Seller’s account. All
import duties and taxes, whether present or future levied in the country of discharge shall be
for Purchaser’s account

Tt ca ede loai thué v.::r phi xtidt khdu tai mede xép hang s€ do Bén Bdn chiv. Tat cd cdc loai
thué v phi nhdp khdu, cho dic hién tai hay feong lai tai meoe d hang do Bén Mua chiu.

Title and Risk/Quyén s hitw v riif ro
Risk shall pass to the Purchaser as the poods pass over the ship's rail at loading port. Title
shall pass to the Purchaser upon the Seller receives 100% of L/C payment value of the

shipment.

Bén Mua chiu moi rii ro vé héng hoa .n’gé itr khi hang hda dwge glao qua lan can thu tal cdang
xép hing. Quyén sé hitu 5& dwge chuyén cho Bén Mua khi én Bdn nhdn dwee 100% gid iri
thanh todn LT cua 16 hang,

Components of the Contract/Thank p.fnin Hgp ding
Components of the Contract and the order of legal prionty are as follows:
Thanh phan Hop dbng v thi e weu tién phdp 17 nhe sau.
{1} Contract (enclosed with Addendumis) if any);
Viin bdn hop déng kém theo (cde) Phu tuc Hop ding néu cd);
{2} Minutes of Contract Negotiation;
Bign hdn thuemg thio hop ding;
{3) Decision regarding the approval of Bidder selection results;
Quyét dink phé duyét két qué lea chon nha thaw:
(4) Quotation of the Bidder;
Bdo gid ciia Nha thau,
(5} Request for Quotation,
Bdn YOBG;
(6) Framework Agreement;
Thoa thudn Huing,
(7) Pre-Qualification Application;
HE sor e 5o ﬂﬂf'flﬂ.'
{8) Pre-Qualification documents;
Hi s mdi ser tuyéng
(9} Other accompanying documents (if any).

Céic tai ligu kém theo khdc (néu cd). y'
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14. Performance Guarantee/Bdo Mnls thue hign Hop ding

14.1 If the Seller who fulfills the obligations of the contract, the Purchaser shall release the
Performance Guarantee (o the Seller when Performance Guarantee expires, or when two
Parties complete their obligations of the Contract and sign Minutes of Contract Liguidation,
whichever comes first.

Bén Ban hoan thank cde nghia v ::ua hop dong ¢ duoe gidi tda bao ldnh thue hign hop
:i.:mg khi hdo ldnh thwe hién hop -:fm:g hét hgr, hoge khi hat bén hoan thanh cde nghia vy
e hop cfr.'ing va ky bién bdn thanh I hop r.i'n.rlg. {1y diéu kign ndo dén triedc,

14.2 If it is necessary to extend the duration of contract performance, the validity period of
Performance Guarantee shall be extended with the corresponding time. In any cases, the
duration of the contract performance will be extended only after the validity period of
Performance Guarantee is extended.

Triecmp hop can thict phm gia han hop dﬁﬂg Bie ldnh thwe hign hop :Ie:’;ng phai dugre gia
figm v thoti gm:.r: firomg ung. Trong moi rmm:g}iwl hon .::Fﬁrzg chi duwee gia han khi Bén Ban
da thyec hign gia han Bae lanh thiee hign hop {Imrg

14.3 The Seller shall not be released from the Performance Guarantee in the following cases:
Bén Ban khong dirge gigi tda Bao lanh tuee hign hop -:'?'5?13 trong frwdng hap sau day:
(&) The Seller refuses to perform the contract when it is valid,
Bén Bdn tir chai thue hign hpp :z‘.f;rrg khi hop .::"ﬂ':ng ed hidu hiec,
{b) The Seller i in breach of contractual agreements:;
Bén Ben vi pham thoa thudn trong hop dong;

{c) Contract performance is behind schedule due to Seller’s fault but Seller refuses to extend
the validity period of Performance Guaraniee.

Bén Bin thue hidn hop Eﬂ"n:g qfr.n_i'm tién di do 18i ciia mink nhimmg Hi chii mia fan Rigu
fiee cria bae Knh thiee hién hap ding.

15. Limitation of Warranties/Gigi fgn cria Bae dam

There are no warranties including warranty of fitness and merchantability which extends
beyond those explicitly set forth in this contract,

Khéng e bdo ddm bao g&m bao ddm cua sw phic hop va Kha ndng ban harg ma kéo dai viegt
ra ngodi nhiftng Bén duoc quy dink ril vang rong hop ding niy.

16. Force Majeure/Bit khd khing

16.1 Provided that the provisions of this clause are complied with neither Party shall have any
claim against the other if performance of this Contract is either delaved or prevented by
any contingency beyond the reasonable control of the party whose performance is affecled
and whose prior performance does mot include any negligence. Such contingency is
referred to in this Contract as a “force majeure event”™. Force Majeure Event’s shall include
but not be limited to the following: Acts of God; acts of a public enemy; war {declared or
undeclared); terrorism, civil war, sabotage, revolution or civil disturbance; epidemic,
evclone, flooding, tidal wave, landslide, lightning, earthquake, flood, storm, fire or adverse
weather conditions, expropriation or nationalisation; insurrections, riots or terrorism,
breakdowns of or damage to mine, lockouts, slowdowns, sirikes or disputes; orders or acts
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16.2

16.3

16.4

16.5

of civil or military authorities or the necessity for complianes with any applicable law,
regulation ordinanee or resolution or order of court or administrative authority; embargoes;
blockades; any restrictions upon, explosion, breakage or accident of facilities; and
impossibility of obtaining or delay in obtaining necessary equipment, materials or supplies
ather than Coal.

E;gu khodn ney dp dung nhdm quy dich vife cdc Bén khing khigu ngi doi voi Bén con lai
néu vige thure h;én Ji;:rp ﬂ'ﬁng bi chdm vé hode can tré do .::1-: s kign khdch quar xdy ra
nim ngodi kiém sodt cia mér Bén, ma viéc thie kién hop :?ﬂrig cua Bén do bi anh hiedng,
u:i vige thue hién hop ddng trude dé cia Bén d4 khdng cd ba c:r sor sudt ndo. Cde swe o
hét nger ngdn nhidn 46 dwpe quy dink trong hop :Tﬁngmi_;n Ta mét “sue kign bat kha khdng "'
Ceie s1r kign bat khd khdng bao gﬁm nhumg i‘ﬁﬂﬂg gidi han boi cde sie kign saw: Thien tal,
nhitng himh dgng thit dich cia edng ching, chién tranh (dege tuyén bi hode khing), kiuing
hé. ngi chién, hanh diing phid hogi, cdeh mang hay bao ding, dich .EI-EEH, bdo, Hi, _!'L’r.rrg thin,
baé'.-: diing, I dedt, st .:Ti:'rn.ll;r ding ddt, lue. bdo, hoa hr.:uq;'n hodic diéu kign bdt Ioi cua thoi
tiét, guic hitu hda, wiil foan, bao dﬂng hay khing bd, si co, hie hdng cong frink md, nhdi
mdy hode cdng; ngimg lao déng, bé x;m‘ng. fan mng dinh céng, tranh chip; gidn doan
glao théng, theo lgnh hode hogr ding cia chinh quyén din sy hay qudn su hodc sy cén
thiét phei .rumi thil lugdy, quy dinh phdp lénh, nghi qu}-é‘r hode [8nh etda tda dn hode co quan
.i::mh chinh, edm vén, phang téa, bét k) haw ché, né nung, dé va, tai ngn ciin m:: £ S Vi
st bt kha thi trong vige tidp nhdn hodc cham tré trong vide cd dwpc thiér bj can thids, vt
lidu, vt fur khde ngodi than,

During the pericd when a force majeure event is delaying or preventing performance both
parties' obligations under this Contract shall be suspended.

Trang sudt thai gian xdy ra mét su kign heit khd khdng ddn dén vige chdm tré hode cdn tro
thire hidn hop ding, nghfa vy eta cde Bén thea Hop .::&ﬁi:g nay 5 fam dimg

If a force majeure event is likely to delay or prevent performance of this Contract, the party
invoking this clause shall immediately give written notice to the other party stating the
reason for and likely duration of the expected delay.

Néw mit sur kign bet khd khdng xiy ra din dén vide chim wé hay edn iré thye hién hgp
dong thi cde Bén cd ngﬁ:r_ﬁz i If:-&ng fcie bidng vin bdn ngay Idp nec cho 8én kia ghi rd Iy
do v thit gian chdm tré die kin,

The party declaring force majeure shall within 14 (fourteen) days of the declaration provide
the ather party with satisfactory evidence issued by the chamber of commerce or a relevant
government authority,

Trong vong 14 ngdy ké tir ngdy tuyén b bt kha khdng, bén tuyén bd bdt kha khdng s& phai
cung c:ip cho bén con lai bang ching thio ding do phdng thuong mel hode co quan nhid
mirre cd lién guan phdl hinh,

The party declering force majeure shall resume performance as soon as possible after the
effects of the force majeure event cease and the duration of Contract Performance shall be
exlended by the amount of time lost on account of the force majeure event. Whete possible,
the Seller shall give priority to the performance of this Contract over other contracts that
the Seller may have entered into with other parties.

Bén tupén bi #dp bt khé khdng 58 thue hign nghia vyt som rhdt co thé sau khi tae ding
cata s kign bdr kha khdng két :F:uc vé thifi han hop ding s& deegre gia har thim bing khodng
théri gian 43 mdit vi sue kign bt khi khdng. Néu cd thé Bén Bedn s& wu tién vige thuc hign
Hop déng nay tridie ede hop déng véi cde dai tae khdc, ‘il“/
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16.6 If a force majeure event prevents the performanee of a shipment of the Contract Goods of

167

this Contract for more than three (3) months, either party shall have the right on giving
written notice 1o the other party to cancel that shipment of the Contract Goods without any
liability.

Néw s kign bt kha kheing edn trer vige thye hign mgt 1 hing cia Hop :f:grzg irén 3 (ba}
theng, mgt Bén & cd quyén gird thing bdo hing vin hdn din Bén can lai @& huy chuyén
hing dé mé khdng phai chiy trach nhidm gi.

In the event that one Party encounters force majeure, which leads to an extension of the
duration of contract performance, the two Parties shall agree to sign an addendum o extend
the duration of contract performance, and at the same time the Seller must extend the
validity period of Performance Guarentee. In case the Seller does not agree o extend the
validity period of the Performance Guarantee, the Purchaser has the rights to notify the
Seller in writing to terminate the contract without any liability to the Seller.

Triednig hop mat Bén gdp phal bt ke hdng dein dén vide kéo dii thal gian thwe hign hop
déng, hai Bén s& théa thudn ky phu luc gia han thii gian thiee hién hop dong, dang the
Rén Rdn phai gta han thei hen hidu hee cita Bdo lanh thiee hign hop dong. Trong tridng
hop Bén Ban khdng domg v gia han thid han hiéu lee cito Bao 13k thee hién hop ding,
Bén Mua cd qupén thing b béng vén ban i6i Bén Bin 8 chim dirt hop déng mad khing
phai chiu trdch nhigm gi dii wii Bén B,

17. Assignment/Ch uyén glao

18.

Neither the Seller nor the Purchaser shall assign the whole or any part of its rights and
obligations hereunder without the written consent of the other party.

Khing Bén ndo dwoc phép L-hu,yz':n giag todn b hay mét ph.:iu grvén vi nghta vu ctia minh
cho Bén khde mé chea o6 sw ddng 3 bing van ban cua Bén can lai.

Insolvency/Mit kfid ning thanh todn

If either Party (“the Insolvent Party”) shall suspend payments, call a meeting of creditors,
propose a voluntary arrangement, have an administration or winding up order made, have a
receiver or manager appointed or call or hald a meeting to go into liguidation {other than for
reconstruction or amalgamation), the other Party shall have the right on giving written notice
to the insolvent party to terminate this Contract without any liability.

Néw man rong hai Bén ("Bén middt khd nfing thanh tean ") fri hodn vide thanh todn, miit cufc
hap voi cde bén chit No s& e dién ra, dé xudgt mot thda thudn e nguyén, od q;gaﬁn it
Iy hodn thanh vide ddr hang, s& ehi dink bén nhdn hode bén qudn Iy hodc tiem hanh mar cudc
hop dé tién himh thanh khodn (khéng phai ¢ tdi thiét hoge hop nhat), Bén com lai 58 co
qguyvén thing bdo bang vin bdn cho bén mar kha ndng thanh toan 42 chém diet Hop ding niy
md khdng cd bat ki treeh nhigm phdp Iy nio,

19, Limitation of Liability/Gidi fian tridch nhigm

The lizbility for damages arising from any breach by either party of any of the terms of this
Contract shall be limited to direct and foreseeable losses. Neither party shall he liable to the
other for consequential losses, For the aveidance of doubt the expression “consequential
losses™ includes loss of profit. v,
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21,

Tréich niiém vé thigt hai phit sink do vide vi pham ctia mit rong hai Bén 481 véi bat b diéu
khadn hep ding s& dege gidt han & nhitng thiél hai tree 1dp va cd the womg trude, Khing
Bén ndo phai chi trdch nhifm vé thiét hai gidn Iiép. B)é trdnh mham Idn, cum tie "thigt hoi
gidn tigp" bao gdm thidt hai loi nhudn,

Confidentiality/Bdo mit

Each party to this Contract shall treat the terms of this Contract as confidential and shall not
disclose them to any third party (other than to its professional advisers or as required by law)
without the prior written consent of the other party.

Méi Bén tham gia Hyp ding niy 52 coi cde digu bhodn eda Hop diing ndy 1 bi mdt va khdng
tiét 13 chaing cho bar ky bén thir ba néio (tric ede cb vin chicyén mdn hoge theo yéu cdu cua
php ludt) ma khing oo s dong ¥ triede bang vdn ban ciia bén kia,

Other Terms/Ciic diéu khodn kfide

Any claim in respect of any delivery under the contract shall be submitted within 60 (sixty)
days from the Bill of Lading date with supporting documents or shall atherwise be deemed
as waived, unless otherwise mutually agreed. Where there is not in conflict with the
foregoing, this Contract incorporates INCOTERMS 2020,

Bit cir khidw nai lién quan _Jé'n vige thiee hign hop ding nity s& phai dieoe thing bdo trong
vong 60 (sdu muei) ngdy ké tir ngdy veln dom voi cde cheng fie lién quan, néu khiing s& dircre
coi 14 te bo quyén khidu nai, trir treomg hop cd thda thudn khdc. Vi nhitng phan khdng mdu
thudn, hap déng néy tudn thi theo INCOTERMS 2020,

Governing law and Arbitration/Lagdt chi phoi vi frong tii
This Contract shall be governed and construed in accordance with Victnamese Law.
Hop dang ndy phdi dege chi phili vé tudn this theo Tugt Vige Nam,

In case of any dispute which may arise between the Purchaser and the Seller in connection
with this Contract or the interpretation, performance or non-performance hereof, and which
cannot be setiled by mutual accord between the Purchaser and the Seller, such dispute shall
be finally settled through arbitration at the Vietnam Intemational Arbitration Centre al the
Vietnam Chamber of Commerce and Industry (“VIAC™) in accordance with arbitration rules
(“VIAC Rules”) and under Vietnamese law. The languape of arbitration is English and
Vietnamese. The place of arbitration is Haned. The award rendered by the arbitrators shall
be final and binding on the Parties concerned, including the decision as to allocate of the
cost of such arbitration,

Bat ki tranh chap phdt sinh gifta Bén Mua va Bén Bdn lidn quan dén Hop dong nay hodc
vige pidi thich, thue hién hodic khdng thuc hign & ddy, mé khing gidi quyét duge dwpe bing
bidn phdp thwong lugng gitta Bén Mua va Bén Bdn 5@ dirge gial guyét théng qua trong i
tai Trung tdm Trong i Qutic 1€ Vigt Nam tai Phong Thirong mai va cong nghiép Viét Nam
(“VIAC") theo quy tdc trong t&i (' Ouy tdic VIAC™) vét thea Indr Vigt Nam. Ngdn ngit irong
1 16 tiéng Anh va tiéng Viét Dia diém trong 1ai 14 thank pho Hé Ngi. Phdn guyét do cdc
tromg rdl dwa ra s€ la cudi ciing va rang bude cde Bén lidgn quan, bao gﬁm qu}'é'f dinh vé vide
phin b6 chi phi trong téi néy.

33, Sanction Clause/ Pidu klradn cim vin
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Each Party hereby undertakes that it shall:
MBI bén tham gia hop ding cam két rdng:

(a) not engage in any transaction that evades or aveids, or has the purposc of evading or
avoiding, directly or indirectly, any applicable Sanctions Laws and Regulations;

khing tham gia vio Frgf! ki giao dich nao irén irdnh hode cd myc dich trém trénh mét edeh
tree tidp hode gidn tiép, bt ki Ludt va Ouy dinh cam vdn hién hinh néo;

{b) not fund all or part of any payment under the Contract out of proceeds directly derivied
from transactions which would cause the Purchaser or the Seller to be in breach of any
applicable Sanctions Laws and Regulations;

khdng tai trr todn b3 hodic mdt phén bdt ky Khodn thanh todn néo bt newdn tir Hop ding
ndy, didn md & khién Ngwai mua hode Ngredi ban vi pham cde Ludt va Cuy dink vé cdm
vin higm hdnh;

{¢) procure that no director, officer, agent, employee or persen acting on belsalf of the
Purchaser shall act on behalf of a Sanctions Restricted Person or a Sanctions Restricted
Country when carrying out any act relating to or connected with the Contract.

khing o6 gidm dic, cdn bd, daf Iy, nhdn vién hode bat ki ngedi ndo thay mdt Ngwdi mua
dai dién cho Té chire, cd nhdn hode Quic gia bi cdbm vdn thee hign bdt & hanh déng nde
lién quan hodc dan ndi dén Hop déng niy.

(d) bear responsibility for its breach of the said above undertakings and shall settle any
dispute, compensate losses, directly related to the said breach by itself and at 11s owm cost.
The other party (non-defaulting party) shall bear no Hability with regard to such non-
compliance.

chiy tréich whigm vé vige vi pham cdc cam kér ndi trén va s€ tw gigi :;'uj-uf.‘ bt ki tranh ehdin,
boi thirgmg thift hai ndo lén guan ree tiép dén vi pham nii trén béng chi phi cia minh. Bén
con lai (bén khdng vi pham) s& khing chiu trdach nhigm lién quan den vige khing tudn thi
.

24, Effectiveness of Contract and Miscellaneous/Hifu e cia hop diing vi cdc digu klvodn
khic

This Contract is valid from the signing date to the end of .
Hep déng nity o6 higu liec ké tir ngéy ki 8én hét ngay ;

This Contract may expire earlier if both Parties complete all of their obligations and sign
Minutes of Contract Liquidation.

Ho déng ciing o6 thé hét han sém hom néu hai Bén hodm thanh cde nghia vy ciia mink va
ki bién ban thanh Iy hap ding.

All Parties shall strictly comply with the terms of the Contract. Any changes or
modifications to this Contract must be made in writing and subject to the approval of all
Parties.

Céc Bén s& phai tudn thu nghiém ngdf cde didu khodn ctia hop dong. Bt ki s thay dai hity
chirnh sira Hﬂru quan tdi hop ding nay phai duwgc thue hién bang vén ban vé phai dwee chip
thudn ctig 181 cd cde Bén.

The UCP 600 (if using L/C pavment method) as well as INCOTERMS 2020 published by

the International Chamber of Commerce shall apply 1o this contract. :r e
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LCP 600 (néu tharth todn béing L/C) cling véi INCOTERMS 2020 diege ban hanh bai phang
thueemg mal quic 18 5€ duwrpe dp dung cho hop ddng nay.

Signing via fax or email (scanned copy) is acceptable. However, the originals need to be
fully wet signed afterwards.

Vige ky .h{a‘ gua mdy fix hodc email (hdn scan) ﬂ':r;n-chd:u rihdn. Tuy nhién han gde edn dege
ky reord ddy di sau di,

This Contract 15 signed on and executed in six (06) originals, which have equal legal value.
Each Party shall keep three (03) originals.

Hyp déng néy deae Idp thanh 06 (sdu) bdn oo gid tri phdp 1§ mhie nhay, mdi bén gitt 03 (ba)
betrt.

In case of inconsistency hetween the English and Vietnamese version, the English version
will be prevailed.

Trong triedng hop oo s khde bige gitka bdn tiéng Vigt vi bdn tiéng Anh, thi ban tiéng Ank s&
deeore thiva nhdn.

FOR THE SELLER FOR THE PURCHASER
BAI DIEN BEN BAN PAT DIEN BEN MUA ;
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Form No. 07: PERFORMANCE GUARANTEE™ Miu sé 07: BAO
LANH THUC HIEN HOP BONG

Date of issue:

Negdy phdt hank: _ ngdy  thdng  ndm
To: _ [insert name of the Procuring entity}]

Kinh gei: _ [ehi tén Bén moi thau]

(hereinafier referred to as “the Purchaser™)

(sau ddy goi la Bén Mua)
At the request of [insert name of the Bidder ] (hereinafter referred to as the
Bidder), who won Package |insert name and number of the Package] and

commits to sign Coal Sales and Purchase Contract to supply coal for the above
package (hereinafter referred to as “Contract™)?;

Theo dé nghi cia [ahi tén Nha thdau] (sau ddy goi & Nhd thé) i Nha thdu
da triing goi thdu [ghi tén va 50 hiéu gbi thau] va cam két 3& ky két hop déng
dé cung edp hémg hod cho goi thdu trén (sau ddy goi la “Hpp dang ") ;

We, [insert name of Bank/Credit institution], having our registered office at
____, phone number: ____, fax number: , email: [insert address,
phone number, fax number and email of Bank/Credit institution'], commit to
guarantee for contract performance of the Bidder with an amount of _ [inser
the amount in figures and in words with currency unit]. We commit to pay
unconditionally and irrevocably to the Purchaser any amount not exceading

[insert the guarantee amount] upon receipt of a written request from the Procuring
entity stating that the Bidder is in breach of the Contract within the validity period
of Performance Guarantee, without prior consideration or approval of the Bidder,

Chung téi, _ [ghi tén ctia ngdn .&tingf:-:f chire tin dungf, co tru sa dang &y lal
56 dign thogi: ;e , email (ghi dia chi, so dign thogi,
fax vi email cia nedn hing/to chire tin dung™ ], xin cam két bdo ldnh cho vige thire
hign hop ci'c]rag ciia Nhﬂ thw voi sd tién Id fg.i'ﬂ rd gid tri fwomg g béng 56,
bang chit va dang tién sit dung]. Chuing toi cam két thanh todn vé didu kign, Hnﬁng
hiy ngang cho Bén Mua bér cir khodn tién néo khing vt qud _ fghi 50 tidn
Bdo Ignh] khi nhén dieee van bdn ciia Bén Mua thing bdo Nhé thaw vi | pham hop
dong trong thoi han higu lue ctia bdo Idnh the hign hop J{Frlg md kKhdng cdn oo
str xem xét hay ch.::.'p thugn triede ciia Nha thawu

This Guarantee is valid from the date of issue to the end of 4,

Bda idnh néy ¢6 higu lwe ké tie ngay phdt hinh dén hét ngdy_ thing  nam'™.

Authorized representative of the Bank/Credit institution

Dl dién hpp phdp cia ngin hmug:‘?ﬁ chirc tin :fuug
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[Full name, position, signature and seal|
[Ghi tén, chire danh, chit & vé déng ddu]

Notes/ Ghi chu:

(L)

(2)

(3)

Only applicable in ¢ase the Performance Secunty i1s a Letter of Guarantee from a
Bank or Credit institution.

Chi dp dung trong trucmg hop bién phdp bdo ddm theee hign hop :i'a:ng Ia thu bdo
ldnh cria ngdn hdang hodc 16 chire tin dung.

If the bank/credit institution requires a signed contract to grant the guarantee, th
Company will report this to the competent person to consider and decide, In this o
case, the above paragraph can be corrected as follows: )*

“At the request of  [write the name of the Bidder] (hereinafier referred to as =
“the Bidder™), is the Bidder who won Package  [insert the name and number
of the Package] and signed Coal Sales and Purchase Contract No.  [insert
contract number] dated  [insert date of the contract] (hereinafter referred to as
“Contract™)™;

Héu ngdn hing/to chite tin dung bio 1dnh yéu cdu phai ed hpp déng di ki méi edp
gidy bdo linh thi Céng ty 5& bdo cdo ngwot co thdm quyén xem xét, a;-Lgré’t‘ dinh.
Trong trudmg hop niy, doan trén co thé sira lai b sau;

“Theo dé nghi ctia [ghi tén Nha thau] {sau déy goi d Nha thau) 1a Nha thdiu
tring gaf thau [ehi tén va 56 higu gdi thaw] 4 k¥ hop dong s6__ [ghi 56 hop
dong! ngdy  thang  nam (sau ddy goi la “Hop dang"), "

Specify address, phone number, fax number, email to contact.
Ghi rd dia chi, 56 dién thoai, fax, email dé lién hé.

Insert deadlines in accordance with the provisions in Section 2.28 - Chapter 1.
Instruction to Bidders

(Fhi théri han phit hop voi véu edu tai Mue 56 2.28 - Chieemg 1. Chi dedn Nha thau

'




